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Safety and Overview

We are grateful that you choose our Retevis/Ailunce digital radio.

We believe this easy-to-use transceiver will provide dependable and reliable communicate to
people operating at peak efficiency. The transceivers incorporate the latest in advanced
technology. As a result, we feel strongly that you will be pleased with the quality and features
of this product!

Product safety and RF exposure for hand held

Before using this two way radio,please read the manual which contains
important operating instructions for safe usage, RF Energy Awareness,
control information and operational instructions for compliance with RF
Energy Exposure limits in applicable national and international standards.

also read the operational instructions for safe use.

Features:

1The HD2 is capable of transmitting high power, you can select TX power on the radio directly,
and also has a 0.5W low power setting to easily use with a DMR hotspot.

2The HD2 has the ability to import 500,000 DMR Contacts.

3.Upgraded USB Type-C charging battery, charge the radio on the desktop charger, or just the
battery alone.

4.Eye-catching alarm button on top of the radio, easy and quick to request an emergency call
in emergencies.

5.Almost all the operations can be done via the radio keyboard.

6.Support to use a side key as the secondary PTT.

7.Support night mode and adjust the brightness.

8.Support different keyboard lock mode.

9.Support Bluetooth voice transmission.

10.Support NOAA function (Only available in the United States)

Specifications
Frequency range * 1ARU 1: 144-146 MHz & 430-440; IARU 2: 144-148Mhz &
General | Switch IARU frequency 420-450Mhz & 222-205Mhz; IARU 3: 144-148Mhz & 430-440Mhz;
Specifications| 22" Press MENU+6.um | Bluetooth: 2402~2.480GHz Max: 6Bm
pecifications| on the radio, PS:654321 GPS, L1:1575.42Mhz/ L2:1227.6Mhz; L5 11176, 45Mhz;
Channel Capacity 3000 Channels
Channel Spacing 12.5KHz/25Khz
Operating Voltage 7.4V
Battery Type Li-ion battery

Operating Temperature | -10°C ~ +45°C

Audio Power Output 16Q 1TW

Antenna Impedance 50Q

Sensitivity (12dB SINAD) =-121dBm
Receiver  [Agjacent Channel >70dB (25Khz)
Selectivity 260dB (12.5Khz)

Spurious Emissions <-57dB (25Khz) =-57dB (12.5Khz)

Spurious Suppression |270dB (25Khz) 270dB (12.5Khz)

Signal-to-Noise Ratio | 245dB (25Khz) 240dB (12.5Khz)

Audio Distortion <5%
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High: 5W

Transmitter | TX power
Middle : 4W Low: TW Extra power: 0.5W

Frequency Stability *2.5ppm

Modulation Limits +5.0KHz@25KHz (25Khz)
+2 5KHz@12.5KHz (12.5Khz)

Adjacent Channel Power| <70dB (25Khz) <60dB (12.5Khz)

Signal-to-Noise Ratio | 25Khz: 45dBm; 12.5Khz: 40dBm

4FSK digital modulation | 12 5KHz (Data) 7K60FXD
12.5KHz (Data+Voice) 7K60FXE

Audio Distortion <5%

Bit Error Rate <3%

* The ranges may differ, depending on the transceiver version, and specifc regulator
requirements. Depending on the IARU Region selected by the distributor;

Unpacking and Checking Equipment

Please check if there is any damage to the package when you receive it. Carefully unpack the
transceiver. It is recommended that you

check the items listed in the following table. If any items are missing or damaged during
shipment, please contact your dealer

immediately.

Supplied Items:

Radio Body Antenna

Li-on Batter Desktop Charger
Belt Clip User’s Manual
USB Charger Cable Wrist strap

Battery Using Information

Battery packs are not charged when they are shipped. Charging them before use.

# Initially charging the battery pack after purchase or extended storage (longer than 2
months) will not bring the battery pack to its

greatest capacity or its normal charge, which can be done only after repeated charging and
discharging two or three times.

# Do not use the radio during charging. This will affect the normal charging of the battery
pack, causing damage to the radio and

possible accidents.

# After the battery pack is fully charged, please take it out of the charger base. Do not
charge it again before the battery is completely

running out, or it will destroy the memory effect of the battery.

# If, when using the correct charging methods, the battery does not gain capacity or use
time, which means the battery life is near the

end, please change to a new battery pack.
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# Please only use the original factory battery pack and charger. They are available from your
local agent.

# |f you are unsure about non-original factory battery packs and accessories, please do not
use them. Use of non-original items may

cause damage to the radio and can cause accidents.

Desktop Charger Charging instructions:

Use the 5V 1A charging adapter to charge the desktop charger.

# Plug the lithium battery or radio equipped with the lithium battery into the charger base,
and ensure that the battery is in normal

contact with the charging base.

# The green light on the charging base will be on when the charging base is empty; When
the red light is on, charging begins; When

full, the green light will display.

# After the lithium battery pack is fully charged, take it out of the charger.

Type-C Battery Charging instructions:

Use the 5V1A charging adapter to charge the battery directly, the LED light on the back of the
battery will turn red when charging, and

change to green when the battery is full.

Note: When the radio is charging, it is forbidden to transmit to avoid damage to the radio and
possible injury.

Getting Acquainted

Antenna

Channel Knob

Volume/Turn on Knob

Emergeny Knob

Speaker
PTT P! PTT
P/MIC
Side key 1 Side key 1 Connector
Side key 2 Side key 2
D sticker
location
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LCD Display Icon | LCD Display meaning

m Indicates received signal strength;
m Keyboard Lock.
S Battery Save.

FM Radio is on.

Voice announcement and Key tone on.

=
fﬁa Displays remaining battery percentage level

Display power level.

Means current channel is wide bandwidth.

m Means current channel set with CTCSS tone.
—

Shift Up Plus or Minus.

m VOX function is on.

FM means the channel is analog mode, DMR means the channel is DMR mode.

GPS function is on.

Bluetooth function is on.

Basic Operations

Turn the radio volume knob clockwise to turn on the HD2, there will be a "click" sound, a
message sound, and the screen will show up

welcome, while the LED indicator lights up.

Turn the volume knob clockwise to increase the volume or anticlockwise to lower.

Note: If the voice announcement and the key beep function are turned off, there is no sound
when power on the radio.

KEYPAD FUNCTIONS

MENU Confirm button.
EXIT Short press to switch VFO and channel mode.
Long press to switch analog and digital under VFO mode.
“SCAN Short press to switch Band A and Band B.
Long press to begin or stop the scan function.
#LOCK Short press to switch single band or dual band.
Long press to lock or unlock the keyboard.

Number key quick function

MENU+1 Backlight MENU+2 Save
MENU+3 Step MENU+4, WN
MENU+5 Power MENU+6, Shift Up
MENU+7 VOX MENU+8 Squelch
MENU+9) Roger beep MENU+0 Key Beep
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Radio Menu Setting- Main Set

NO. | Menu Definition

1 | Squelch 0~9 levels (In analog mode, when the Squelch level is set high, the background hiss noise will be
muted. However, only the stronger signals will be heard. If the Squelch level is set low, this will allow
lower strength signals to be heard, but the radio will now be more prone to hearing the background
hiss noise from time to time.)

2 | Save Power saving ratio (It indicates the battery saving rate, the highest rate is 1:4. the higher you select, |
the more power saved. at the same time, the receiving will be a little delayed, but normally we
don't feel the delay)

3 | A/BTime Set Band A or Band B switch time from 01 to 105.

4| Double PTT, Choose to Use double PTT or not. When double PTT s on, the programmed side key function wil not work

5 | Bluetooth Turn on or off the Bluetooth function. When connected to Bluetooth voice device, the Bluetooth
icon will change to red.

6| BiRebind Confirm Bluetooth.

7| Voice Voice Announcements.

8 | Zone Name Turn on the function to display Zone name.

9| VOX Dela; SetVOX delay time.

10| Mic Gain Set the mic gain level

T1 | Hang Up Set the digital hang up time.

(@OFf: when the hang-up function is off, it will transmit with the current channel contact.

@ 15 ~ 105 If the current channel has received the call within this hang-up time range, it will be
transmitted with the received contact. If it is out of the hang-up time, it will transmit with the
current channel contact.

12| T Channel Busy channel settings.

T3 | Key Define ey T and KeyZ short o long press functions as below: OFF, Power, Scan, radio (FM Radio) , Wake |
up, Relay, Key Call 1-6, VOX, Kill (Remote kill), Zone Plus, Zone Minus, DMR slot, Promiscuous,
Manual Dial, CH-Mode, Reverse, Bluetooth , 0.5W Power, FM Call, Voltage, NOAA, Analog Monitor,
TX Digital Deviation, 1000Hz,1450Hz,1750Hz,2100Hz;

Key 1 or Key 2 long press extra functions as below:

TX-DSW, M-MONI, Tx1000, Tx1450, Tx1750, Tx2100.

Short press [*scan] button to switch SK1 or SK2 short or long press operation.
% ackiight Screen backlight time: 15-1205;_Cont: The bacKlight stays on-
5 rightness Tevel 1-10; The higher the number, the higher the brightness.
B ey Beep Keyboard tone.
7 ey Lock Choose manual or auto Lock.
B ock Mode Keyboard, keyboard+CH, keyboard*CH+PTT.
9 | CH-Mode Frequency: Frequency=Channel number.

Name: Channel name.

CH: Channel mode.

20| S/D Mode Choose single band and dual band standby.

21 | Scan Mode Carrier, Time, Seardl
Time mode (TO): When the radio detects a signal it will stop scanning and will pause for 5 seconds
before scanning again even if the signal is still present.

Carrier mode (CO): When the radio detects a signal it will stop scanning and will stay on the same
frequency and will resume scanning after 5 seconds when the signal ends.

Search mode (SE): When the radio detects a signal, it will stop on that frequency and will not move
on, even if the signal ends.

Long press [*scan], it will begin to scan. Up and down key to change the scan direction, Press any
key to exit scan.

22 | SavecH Storage channe: If displays "CH-01", means Tt already a storage channel. If display 002", means it_|
can save it as a new channel.

3| Delete CH Delete channel_ Same operation as above.

4| Roger Transmit end tone

5 | Time Set ocal time. Use *Scan button to switch year, month, day time.
6 fenu Exit time Set menu exit time.

7 fiss Call Set Choose to check the miss call or not.

T Info Bright Set_|_Choose f the led bright when receiving

9 MR TX Beep. Digital transmit Talk Permit tone

0 TX Beep Analog transmit beep tone

1 ight Mode Switch to night mode

2 oise Tail Repeater tail tone elimination-
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Channel settings (Band A Set and Band B Set)

1| Zone Choose the working zone.
2 | GPs Switch GPS on or off. (Only GPS version).
3 XGPSinfo Confirm to receive the GPS information.
4 GPSinfo Confirm to transmit the GPS information.
tep Frequency step choose for current channel
wer Select power level for current channel

VOX “Turn ON or OFF VOX function.

Vox Level Choose a VOX working level

W/N Choose bandwidth for working channel.
70_| ot Time Out Timer.
11_| DTMF Signal Choose if using the DTMF function
12 | c-coc Same RX and TX CTCSS tone, short press [*scan] button to switch CTCSS, DCS tone and inverse

DCS tone.

13| R-CDC eceive CTCSS tone.
14| T-cDC ansmit CTCSS tone:
15| ChName dit the channel name under channel mode.
T6 | Busy Lock ansmit permission settings.

Analog mode: Forbid=Transmit blocked;

=Code represents prohibit transmission when the frequency and sub audio are the same;
Wave represents prohibit transmission as long as there is a channel;

Digital Mode: Impolite: Possible to transmit any time.

Polite to CC: Possible to transmit only if the frequency and CC are the same;

Polite to All: Possible to transmit only when the frequency, CC and Contacts are the same.

Shift Up Set an offset frequency direction for a repeater channel.
Shift Freq Edit the offset frequenc
Color Code Choose a color code for a digital channel.
ncrypt Type Choose an encryption type.
ncrypt NO. Choose an encryption system
MR Mode: Choose the working mode for the current digital channel Simplex, Repeater or Double Slot
MR Slot Choose DMR slot for current digital channel.
romiscuous if Promiscuous mode is tumed on, then even if the contacts are not correct, the receiver will allow reception
XAl CC If the RxAll CC mode is turned on, the HD2 will allow reception regardless of the CC being used
adio ID Choose a Radio ID for the current channel.
|27 | Contacts Choose the. i contacts for the current digital channel
GPS contacts Choose the transmit and receive GPS contacts.
Rx List. eceive group lst, add or remove contacts from the receive group list

Other Functions

Message

This menu is mainly set up with SMS related functions:

1)Inbox: Display the received SMS content.

2)Write: edit the message. Edit the text message, long press the [*scan] key to switch between
uppercase and lowercase letters and

numbers.

3)Send Items: Outbox. Check the sent messages, and edit it to resend forward again.
4)Quick text. Edit the quick message text in the CPS, and then choose them on the radio.
Call Log

Check Missed call,Answered call,Outgoing Call.

Contact: priority contact

The HD2 can save 5000 priority contacts on the radio.

1)Enter the [Contacts] menu.

2)Edit the ID, choose the contact type: group, private, or All.

3)Name the contact. Long press[*SCAN] button to switch between ABC, abc, 123.
4)Switch channel knob to edit next contact.

5)In channel band setting, you can choose one of the contacts as your communication
contact.

Radio ID

There can set 32 radio IDs. Edit 32 IDs, and then choose an using ID for a digital channel.
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FM radio

32 FM Radio channels can be stored through computer program software;

1)Press the [MENU] key to turn off the radio, or turn on the radio, press [EXIT] to exit.
2)Long press the Exit button to switch between the VFO channel and MR storage channel in
radio mode;

3)Long press the [* Scan] button to save the radio frequency as the radio channel;
4)Short press the [#] button to turn on or off DW. Dual Watch represents that in FM radio
mode, if there is an intercom signal coming in,

it will first switch to receiving the intercom signal. If the intercom signal disappears, it will
return to the FM Radio signal.

Version information

Displays the Serial number and firmware version.

Detailed functional operations

1.Save an analog Channel

1)Input 144.25000MHz on Band A or Band B;

2)Press the Menu key to enter Band A or Band B Set;

3)Set the C-CDC and/or the R-CDC. If the C-CDC or the R-CDC is different, then set C-CDC
and R-CDC separately.

4)After completing the above operations, it is currently a temporary channel that can be used
for transmission and reception.

5)Enter the Main Set- “Save CH” menu again, select an empty channel to save as a new
channel.

2.Save a digital channel

1)Input 144.25000MHz on Band A or Band B;

2)Long press the Exit button to switch between FM and DMR mode.

3)Select a Color Code;

4)DMR Mode: Simplex;

5)Choose DMR slot;

6)Select the Radio ID to be used for the current channel;

7)Select the call contact for the current channel. Return to the main interface to edit a
temporary channel for communication;

8)Enter the Main Set- “Save CH” menu again, select an empty channel to save as new
channel.

3.Make an analog repeater channel

1)In VFO mode, input a receiving frequency that is the same as the repeater transmission
frequency;

2)For example, 439.2000MHz is the transmission frequency of the repeater, it will be the
reception frequency of the radio;

3)Enter Band A or B to set the frequency difference direction, in the Shift Up menu item,
choose “Minus”, and Shift Freq edit 08.0000,

The transmission frequency of the radio is 439.2000-8.0000 MHz, which is 431.20000 MHz;
4)The repeater generally has sub tone settings, Set the same CTCSS tone used by the repeater
on the radio;

5)After completing the above operations, the standby interface of the radio will display
439.2000Mhz;

6)It will display 431.20000Mhz and the CTCSS when transmitting.

4.Make a digital repeater channel

1)In VFO mode, input a receiving frequency that is the same as the repeater transmission
frequency;

2)For example, 439.2000MHz is the transmission frequency of the repeater, it will be the
reception frequency of the radio;

3)Enter Band A or B to set the frequency difference direction, in the Shift Up menu item,
choose “Minus”, and Shift Freq edit 08.0000,
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The transmission frequency of the radio is 439.2000-8.0000 MHz, which is 431.20000 MHz;
4)Choose a same color code with the repeater color code on the radio Band A or B set.
5)Choose DMR mode “repeater” for a repeater channel.

6)Choose a communication contact for this repeater channel;

7)After completing the above operations, go back to the standby interface. It will display the
frequency 439.2000Mhz, and DMR icon.

5.Frequency Scan and channel Scan operation

Frequency Scan

1)In the CPS, you can set the start and end scan frequency for VHF and UHF.

2)Under VFO mode, Short press [*SCAN] button to begin frequency scan, shortly press
[*SCAN] will stop the frequency scan

Scanning Mode:

WFO scan start freqlVHF) 144
WFD scan end freqlHF]: 146
WFO scan start frieg(LIHF) 430
WFO szan end freq(UHF) 440
Priarity Scan:

Friority Scan CH

Ll

Channel scan

1)The priority channel can be set in the CPS as above picture shows.

2)When operating channel scan, if you choose a zone, it will scan all the channels in that zone,
if you choose “ALL Channels” it will scan every channel you programmed for the radio.
6.Emergency Alarm operation

Choose remote alarm or local alarm in the CPS. the top orange key is default to emergency
alarm key.

Short press to start emergency function, press again to stop alarm.

7.Import 500,000 DMR contacts operation

The HD2 has the ability to upload 500,000 DMR contacts into the radio. Download the digital
contacts from Ailunce websitehttps://www.ailunce.com/ResourceCenter/

Digital Contacts

Radio Model
Allunce HD1

Country:
AL (35008%)

Export Format

Country Anbrevise US Stae Acbrevne

No - Ne. -
Name Format

CallsgnsFirstName

htjd=— Veriy Cod
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Upload the contacts CSV sheet to the radio via the CPS.

B Address Book Contacts

Address Book Contacts

‘ import Contacts | ReadContacts | | Write Contads ExportContacts |
M| « 1 pae W[ M
Mo | carme ‘ Cortadsas ‘ o ‘ e ‘ e ‘ caio ‘
1 Privale Call Wi e Toroo Ontario CA Tormt
2 | PrivateCall M Oftawa-Hul Quebec cA 10290
3 | PrivateCall Wty e Gloucester ontario cA 102000
4| PrvateCall e s Cornwall ontario cA 102"
5 | Prvatecan “ - Niagara Falls Ontario cA 1020
5 | PrivateCall W mwwsdo  Scarborough Ontario cA 102008
7 | PrvetsCall v iws  Scarborough Ontario cA e
§ | PrivaleCall s S e Nepean ontario cA 102908
9 | Prvatecal PR Amonte Ontario cA 10200

8.Promiscuous Feature

When operating on a on digital channel, the channel needs to match the same contact and
color code. But on HD2, it has contact and

color code feature that allows reception of different contacts and color codes.

1)the 24th menu [Promiscuous] of Band A/B Set. If turned On, the HD2 it will receive all the
different contacts call in digital channel.

2)The 25th menu [RXALLCC] of Band A/B set, if turned On, the HD2 it will receive all the
different color code in digital channel.

3)So, if turned On, [Promiscuous] [RXALLCC] for a digital channel, it will receive signals from
other digital channel with different

contacts and color code.

9.GPS Function

GPS function only work on digital channel.

1)On a DMR channel, Menu-Band A/B set-GPS: ON/OFF. Turn on the GPS.

2) Go back to turn on” RxGPSInfo” and “TXGPSInfo”.

3)Band A/B Set 28th menu: GPS Contacts. choose one Priority group contacts or private
contact both OK.

4)All the settings are finished. Next step is to get outside until the GPS icon is activated.
5)Check local radio GPS information under the 9th main menu.

6)When communicating to other HD1 or HD2, and they will transmit their GPS information
together with the voice data, then it

will display their GPS information after voice signal.

10.Bluetooth Operation

1) Turn on the Bluetooth function. The 5th menu of Main Set.

2) Pair the Bluetooth earpiece.

Touch PTT PTT
Type-C Charging
Volume+
Volume- MIC
Power On/Off

Indicator light




(Press and hold the on/off button for 5 seconds will enter into pairing mode, and you will
hear a “di” sound.

@Confirm “BTRebind” the first time you connect the Bluetooth earpiece.

®Waiting for several seconds, the radio Bluetooth will be connected to the Bluetooth
earpiece.

Next time if you turn on the radio and earpiece, they will pair automatically within several
seconds.

®If pairing time out of 1 min, please clear the connection memory of the earpiece as follows
operations: Press the PTT button 4 times

in a row with a Beep sound to clear the Bluetooth connection memory in the power-on state,
and then pair the radio and Bluetooth

earpiece again.

11.Update firmware upgrade operation

The firmware can fix bugs found when used, and new features can be added. There will be two
different version firmware, GPS or Non-GPS. So before upgrading the firmware, please double
check if the radio is a GPS or Non-GPS, and use the correct firmware.

Upgrade operation:

1)Enter the DFU mode: Press the PTT and SK1 together, and then turn on the radio. The
indicator light is red.

2)Open the firmware software.

~+~ HD2-FW-V1.0-GPS X
COMM
Connect
COM3  « pdate et Version
Disconnec

[~ Wersion Informatic
Please click Get Version

COM3 20231212 | 17.03:50
~=~ HD2-FW-V1.0 X
COMM

o _ Comeat|

Ipdate Get Versior

[~ Version
Please click Get Version

COM3 20231212 17.04:20



3)Connect the programming cable to the computer, and then choose the correct device com
port, Click Connect, then Update. it will
display the upgrading progress bar.

~~ HD2-FW-V1.0-GPS

COMM
Conneet
Foms =] Update Get Wersian
Disconnet |

"VEISIOH Infarmatiar

Please click Get Version

Completion percentage8%

|

[ COM3 | eozanznz | t7anes |

4)After 1 min, it will finish the upgrade operation. It will display “Upgrade Successfully”.

Please click Get Version

Completion percentage100%

coms 202312112 17.3624

12 Weather channel receiving operation (only use in American)
There are ten weather channels for monitoring the National Oceanographic and Atmospheric
Administration (NOAA) weather broadcasts.
Set a side key short or long press to NOAA function. The HD2 will display NOAA channel at the
sub band.
The HD2 will monitor the current NOAA signal. The NOAA channel frequency as below sheet;
13. DTMF function
While pressing and holding the PTT, press each corresponding key to send the DTMF code:
Number [0-9] = DTMF dial number 0-9.

[Menu] key=A

[Up] key=B

[Down] key=C

[Exit] key=D

[*] key=E

[#Lock] key=F
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Channel No. Frequency (MHz)
NOAA-1 162.550Mhz
NOAA-2 162.400Mhz
NOAA-3 162.475Mhz
NOAA-4 162.425Mhz
NOAA-5 162.450Mhz
NOAA-6 162.500Mhz
NOAA-7 162.525Mhz
NOAA-8 161.650Mhz
NOAA-9 161.750Mhz

NOAA-10 161.775Mhz
NOAA-11 162.000Mhz
Troubleshooting

No power

~ Battery power may have run out, please change battery or recharge it.
« Battery may not be properly installed, please take it off and re-install

Battery lasts a short time after

charge

- The battery life is over, please replace with a new battery.

Can not talk to other members of

your group.

« Verify your transmission is within effective operating range.

« Verify channel, frequency and code settings are correct

Hearing other conversation on a

channel (not group members*)

- Please change code settings, including all two way radio settings of your group.

Radio keep beeping

~Radio channel is empty. Please tum to other channels or program the channel first.

Cant power on the radio after update.

firmware.

- This problem should be update a wrong firmware, please update the correct firmware
again




CAUTION

User’ instructions should accompany the device when transferred to other users.
Unauthorized modification and adjustment

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance may
void the user’s authority granted by the local government radio management departments to
operate this radio and should not be made. To comply with the corresponding requirements,
transmitter adjustments should be made only by or under the supervision of a person certified
as technically qualified to perform transmitter maintenance and repairs in the private land
mobile and fixed services as certified by an organization representative of the user of those
services. Replacement of any transmitter component (crystal, semiconductor, etc.) not
authorized by the local government radio management departments equipment authorization
for this radio could violate the rules.

Radio License

Governments keep the radios in classification. Two-way radios are only operated on authorized
radio frequencies that are regulated by the local radio regulatory authorities (such as FCC, ISED,
OFCOM, ANFR, BFTK, ComReg, Bundesnetzagentur, and so on.). For detailed classification and
the use of your two-way radios, please contact the local government radio management
departments. Use of this radio outside the country where it was intended to be distributed is
subject to government regulations and may be prohibited.

FCC

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the condition that
this device does not cause harmful interference. (Licensed radios are applicable)

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CE Requirement

(Simple EU declaration of conformity) Shenzhen Retevis Technology Co., Ltd. declares that the
radio equipment type is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of RED Directive 2014/53/EU and the ROHS Directive 2011/65/EU and the WEEE
Directive 2012/19/EU; the full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: www.retevis.com.

Restriction on putting into service

This product may be used in following countries and regions, including: Belgium (BE), Bulgaria
(BG), Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL),
Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT),
Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL),
Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (Fl), Sweden (SE) and United
Kingdom (UK).

For the intended country of use, please refer to the package.

This radio equipment contains frequency bands that are subject to licensing procedures before it
is allowed to be operated. Please make sure you have a valid radio license or radio operator
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permit before use.

Disposal

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, literature, or packaging :@f Ef
reminds you that all electrical and electronic products, batteries, or accumulators

must be taken to designated collection locations at the end of their working life. —
Do not dispose of these products as unsorted municipal waste. Dispose of them according to
the laws and rules in your area.

RF Safety

This two-way radio uses electromagnetic energy in the radio frequency (RF) spectrum to provide
communications between two or more users over a distance. RF energy, which when used
improperly, can cause biological damage. Please refer to the following websites for more
information on what RF energy exposure is and how to control your exposure to assure
compliance with established RF exposure limits: http://wwwwho.int/en/

Transmit no more than the rated duty factor 50% of the time. Transmitting necessary information
or less, is important because the radio generates measurable RF energy exposure only when
transmitting in terms of measuring for standards compliance. For users who wish

to further reduce their exposure, some effective measures to reduce RF exposure include:

* Reduce the amount of time spent using your wireless device.

« Use a speakerphone, earpiece, headset, or other hands-free accessory to reduce proximity to
the head (and thus head exposure).

While wired earpieces may conduct some energy to the head and wireless earpieces also emit a

small amount of RF energy, both wired and wireless earpieces remove the greatest source of RF

energy (handheld device) from proximity to the head and thus can greatly reduce total exposure
to the head.

« Increase the distance between wireless devices and your body.

- This radio is designed for and classified as “Occupational/Controlled Use Only”.
Occupational/Controlled environments are defined as locations where there is exposure that
may be incurred by people who are aware of the potential of exposure, for example, as a result
of employment or occupation. It means a radio must be used only by individuals aware of the
hazards, and the ways to minimize such hazards; Not intended for use in a General
population/uncontrolled environment.

+ Hand-held Mode
To control your exposure and ensure compliance with the controlled environment
exposure limits, always adhere to the following procedure:

-To receive calls, release the PTT button.

-To transmit (talk), press the Push-to-Talk (PTT) button in front of the face.

-Hold the radio in a vertical position with the microphone (and other parts of the radio including
the antenna) at least one inch (2.5 centimeters) away from the nose or lips.

Electromagnetic Interference/Compatibility

Nearly every electronic device is susceptible to electromagnetic interference (EMI) if
inadequately shielded, designed, or otherwise configured for electromagnetic compatibility.
During transmissions, your radio generates RF energy that can possibly cause interference
with other devices or systems. To avoid such interference, turn off the radio in areas where signs
are posted to do so, such as hospitals or healthcare facilities.

- Persons with pacemakers, implantable cardioverter defibrillators (ICDs) or other active
implantable medical devices should

« Consult with their physicians regarding the potential risk of interference from radio frequency
transmitters, such as portable radios (poorly shielded medical devices may be more susceptible
to interference).

« Turn the radio OFF immediately if there is any reason to suspect that interference is taking
place.
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« Do not carry the radio in a chest pocket or near the implantation site, and carry or use the
radio on the opposite side of the body from the implantable device to minimize the potential for
interference. Hearing Aids: Some digital wireless radios may interfere with some hearing aids. In
the event of such interference, you may want to consult your hearing aid manufacturer to
discuss alternatives.

« Other Medical Devices: If you use any other personal medical device, consult the
manufacturer of your device to determine if it is adequately shielded from RF energy. Your
physician may be able to assist you in obtaining this information.

WARNING: MODIFICATION OF THIS DEVICE TO RECEIVE CELLULAR RADIOTELEPHONE
SERVICE SIGNALS IS PROHIBITED UNDER FCC RULES AND FEDERAL LAW.

Turn off your radio in the following conditions:

« Turn off your radio prior to entering any area with a potentially hazardous or explosive
atmosphere. Only radio types that are
especially qualified should be used in such areas as “Intrinsically Safe”.

Note: the areas with potentially explosive atmosphere referred to above include blasting caps,
blasting areas, inflammable gas, dust particles, metallic powders, grain powders, fueling areas
such as below decks on boats, fuel or chemical transfer or storage facilities, areas where the air
contains chemicals or particles (such as grain, dust or metal powders) and any other area where
you would normally be advised to turn off your vehicle engine. Areas with potentially explosive
atmospheres are often - but not always posted.

Use of Communication Devices While Driving

« Always check the laws and regulations on the use of radios in the areas where you drive. Use
of Communication Devices, for example, mobile radio, may not be allowed.

« Give full attention to driving and to the road.

+ Use hands-free operation, if available.

« Pull off the road and park before making or answering a call, if driving conditions or
regulations so require.

« Do not place a portable radio in the area over an air bag or in the airbag deployment area.
The radio may be propelled with great force and cause serious injury to occupants of the vehicle
when the airbag inflates.

Protect your hearing

* Use the lowest volume necessary to do your job. Turn up the volume only if you are in noisy
surroundings.

« Limit the amount of time you use headsets or earpieces at high volume.

+ When using the radio without a headset or earpiece, do not place the radio's speaker directly
against your ear.

« Use carefully with the earphone maybe possible excessive sound pressure from earphones
and headphones can cause hearing loss.

CAUTION: Exposure to loud noises from any source for extended periods of time may
temporarily or permanently affect your hearing.
The louder the radio's volume, the less time is required before your hearing could be affected.
Hearing damage from loud noise is sometimes undetectable at first and can have a cumulative
effect.

Batteries Safety

* WARNING: KEEP NEW OR OLD USED BATTERIES OUT OF REACH OF CHILDREN.

« In the event of a battery leaking, do not allow the liquid to come into contact with the skin or
eyes. If contact has been made, wash the affected area with copious amounts of water and seek
medical advice immediately.

« If a radio or a battery has been submerged in water, please dry and clean it before use. Do not
dry the radio or battery with an appliance or heat source, such as a hair dryer or microwave
oven. If the radio has been submersed in a corrosive substance (e.g. saltwater), rinse the radio
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and battery in fresh water, then dry them.

« Since batteries are sensitive to high temperatures when storing them, keep them in a cool and
dry place. The recommended temperature should be between +10 “Cand +25°Cand never exceed
+30°C. Batteries should therefore not be stored next to radiators or boilers nor in direct sunlight.
Extremes of humidity (below 35% and above 95% relative humidity for sustained periods should
be avoided since they are detrimental to both batteries and packing. Although the storage life of
batteries at room temperature is good, storage is improved at lower temperatures provided
special precautions are taken. Also, accelerated warming is harmful.

Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in
an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

A battery subjected to extremely low air pressure may result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

* The plug of the adapter is considered a disconnect device. The socket-outlet shall be installed
near the equipment and shall be easily accessible.



Grundbetrieb

Wenn Sie den Lautstérkeregler des Radios im Uhrzeigersinn drehen, ertént ein ,Klick“-Geréusch,
ein Nachrichtenton und auf dem Bildschirm wird ,Willkommen*“ angezeigt, wahrend die
LED-Anzeige aufleuchtet.

Drehen Sie den Lautstéarkeregler im Uhrzeigersinn, um die Lautstérke zu erhéhen, oder gegen
den Uhrzeigersinn, um sie zu verringern.

Notiz: Wenn Sie die Sprachtibertragung und die Tastentonfunktion ausschalten, ist beim
Einschalten des Radios kein Ton zu héren.

TASTATURFUNKTIONEN
MENU Schaltflache ,Bestétigen”.
EXIT

Kurz driicken, um den VFO- und Kanalmodus umzuschalten.
Lange driicken, um im VFO-Modus zwischen analog und digital umzuschalten.

*SCAN Kurz driicken, um Band A und Band B umzuschalten.

Lange driicken, um die Scanfunktion zu starten oder zu stoppen.
Driicken Sie kurz, um zwischen Einzelband und Dualband zu wechseln.
Lange driicken, um die Tastatur zu sperren oder zu entsperren

Zifferntasten-Schnellfunktion

#LOCK

MENU+1 Hintergrundbeleuchtung | MENU+2 Speichern
MENU+3 Schritt MENU+4 WIN
MENU+5 Leistung MENU+6 Hochschalten
MENU+7 VOX MENU+8 Rauschsperre
MENU+9 Roger piept MENU+0 Tastenton




Radio-Menii-Einstellung - Haupteinstellung

Nr._| Speisekarte Definition

1 | Squelch 0~9 Stufen (Wie dblich, wenn Sie einen hohen Squelch-Pegel einstellen, kann er Rauschen unterdriicken,
aber gleichzeitig wird das Signal abgeschwcht. Sie kinnen den Pegel entsprechend der Umgebung
einstellen. Wenn das Signal starkist, machen Fiir einen Klareren Horgenuss knnen Sie einen hohen Pegel
einstellen. Wenn das Signal jedoch schwach ist, knnen Sie keinen hohen Pegel einstellen, da das Signal
dadurch unterdruckt wird.)

2 | Save i (Gibt die an, die hachste Rate ist 1:4. Je haher Sie wahlen, desto
mehr Energle wird gesparl Gleichzeitig verzogert sich der Empfang etwas, aber normalerweise spiren wi
das nicht

3 [ A/BTime Stellen Sie die Schsltze\t flir Band A oder Band B von 01 bis 10 Sekunden ein

% | Double PTT Wahlen Sie, ob Sie doppeltes PTT verwenden machten oder nicht. Wenn die Doppel-PTT aktiviert ist,
funktioniert die Funktion der Seitentaste 1 nicht.

5 | Bluetooth Schalten Sie die Bluetooth-Funktion ein oder aus. Bei Verbindung mit einem Bluetooth-Sprachgerat
indert sich das Bluetooth-Symbol in Rot.

6| BiRebind Bestatigen Sie Bluetooth.

7_| Voice

[ 8 [ Zone Name Schalten Se die Funktion zurArﬂge des ein
9| VOXDelay Stellen Sie die VO
10 | Mic Gain Stellen Sie den Mlkmfonverslavkungspegel oin
11 | Hang Up Stellen Sie die digitale Auflegezeit ein.
(@Aus: Wenn die Auflegefunktion ausgeschaltet ist, wird mit dem aktuellen Kanalkontakt gesendet.
@ 1S ~ 10S: Wenn der aktuelle Kanal den Anruf innerhalb dieser Auflegezeitspanne empfangen hat, wird
er mit dem empfangenen Kontakt Gibertragen. Wenn die Auflegezeit abgelaufen ist, sendet es mit dem
aktuellen Kanalkontakt.
12_| T Channel Einstellungen fir belegte Kanale.
13 | Key Define Kurzes oder langes Driicken von Taste 1 und Taste 2 hat die folgenden Funktionen: AUS, Einschalten,
Scannen, Radio (UKW-Radio), Aufwachen, Relais, Tastenruf 1-6, VOX, Kill (Fernkill), Zone Plus, Zone
Minus, DMR-Steckplatz , Promiscuous, Manuelle Wahl, CH-Modus, Reverse, Bluetooth, 0,5 W Leistung,
FM-Anruf, Spannung, NOAA, Analogmonitor, TX Digital Deviation, 1000 Hz, 1450 Hz, 1750 Hz, 2100 Hz;
Durch langes Driicken von Taste 1 oder Taste 2 stehen zusatzliche Funktionen zur Verfiigung:
TX-DSW, M-MONI, Tx1000, Tx1450, Tx1750, Tx2100.
4| Backight Driicken Sie kurz die Taste [*scan], um durch kurzes oder langes Driicken zwischen SK1 und SK2
umzuschalten.
Dauer der Hintergrundbeleuchtung des Bildschirms: 1 bis 120 Sekunden. Fortsetzung: Die
Hintergrundbeleuchtung bleibt eingeschaltet.
|75 | Brightness | Level 1-10; Je haher die Zahl, desto hher dre Helligkeit.
[ 16 | Key Beep Tastaturton.
17_| Key Lock Wahlen Sie manuelle oder automatische Sperre.
18 | Lock Mode Tastatur, Tastatur+CH, Tastatur+CH+PTT.
19| CH-Mode Frequenz: Frequenz+Kanalnummer.
Name: Kanalname.
CH:
20_| /D Mode Wahlen Sie Single-Band- und Dual-Band-Standby.
21 | Scan Mode Tréger, Zeit, Suche.
Zeitmodus (TO): Wenn das Radio ein Signal erkennt, stoppt es den Suchlauf und pausiert 5 Sekunden
lang, bevor es ermeut sucht, auch wenn das Signal noch vorhanden ist.
Tragermodus (CO): Wenn das Funkgerat ein Signal erkennt, stoppt es den Suchlauf, bleibt auf der
gleichen Frequenz und setzt den Suchlauf nach 5 Sekunden fort, wenn das Signal endet.
Suchmodus (SE): Wenn das Funkgerat ein Signal erkennt, stoppt es auf dieser Frequenz und geht nicht
weiter, selbst wenn das Signal endet.
Driicken Sie lange auf [*scan], der Scan beginnt. Auf- und Ab-Taste zum Andern der Scanrichtung.
Driicken Sie eine beliebige Taste, um den Scanvorgang zu beenden.
27 | SaveCH Speicherkanal: Wenn ,CH-01" angezeigt wird, bedeutet dies, dass es sich bereits um einen Speicherkanal
iandelt. Wenn ,002* angezeigt wird, bedeutet dies, dass es als neuer Kanal gespeichert werden kann.
Delete CH anal lschen. Gleicher Vorgang wie oben.
[ 24 | Roger ndeton senden
Time tellen Sie die Ortszeit ein. Verwenden Sie die *Scan-Taste, Um Jahr, Monat und Tageszeit zu wechseln.
enu Exit time Stellen Sie die Endezeit des Mends ein-
iss Call Set Wahlen Sie, ob Sie den verpassten Anruf Gberpriifen méchten oder nicht.

9| DMR TX Beep

Info Bright Set

Wahlen Sie, ob die LED beim Empfang hell sein soll
Signalton fur digitale Ubertragung

Signalton fur analoge Ubertragung

FM TX Beep
[31_[ Night Mode
2| Noise Tal

Wechseln Sie in den Nachtmodus

Eliminierung des Repeater-Schwanztons
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Kanaleinstellungen (Band A eingestellt und Band B eingestellt)

| 1 | zone Wahlen Sie den
GPS GPS ein- oder ur GPS-Version).
RXGPSInfo Bestatigen Sie, ob Sie die ionen erhalten
TGPSInfo Bestatigen Sie, ob die GPS: fonen Ubertragen werden.
Step Wahlen Sie den fiir den aktuellen Kanal
Power Wahlen Sie die Leistungsstufe fur den aktuellen Kanal:
VoxX Schalten Sie die VOX-Funktion ein oder aus.
Vox Level Wahlen Sie eine VO
WIN Wahlen Sie die Bandbreite fur den
70| ToT Zeit des Timers.
71| DTMF Signal ‘Wahlen Sie, ob Sie die DTMF-Funktion verwenden méchten:
12 | c-coe Gleicher RX- und TX-CTCSS-Ton. Driicken Sie kurz die Taste [*scan], um zwischen CTCSS, DCS-Ton
und inversem DCS-Ton umzuschalten.
3 | RCOC Empfangen Sie einen CTCSS-Ton.
e CTCSS-Ton senden.
5| ChName Bearbeiten Sie den Kanalnamen im Kanalmodus
[ Busylock [ Berechtigungseinstellungen Ubertragen.

Analogmodus: Verboten = Ubertragung verbieten;
‘ode bedeutet, dass die Ubertragung verboten ist, wenn die Frequenz und das Sub-Audio gleich

sind;

Welle bedeutet, dass die Ubertragung verboten ist, solange ein Kanal vorhanden ist.

Digitalmodus: ,Unhdflich” bedeutet, dass es unhdfiich ist, jederzeit zu senden

Polizei zu CC: Es ist verboten zu senden, wenn Frequenz und Farbcode gleich sind;

Héflich gegentiber allen: Es ist verboten zu senden, wenn alle Frequenzen, Farbcodes und Kontakte

alle gleich sind.
Shift Up Tegen Sie eine Offset-Frequenzrichtung fur einen Repeater-Kanal fest
[ Shiftfreq | Bearbeiten Sie die Offset-Frequenz
Color Code Wahlen Sie einen Farbcode fr einen digitalen Kanal
Encrypt Type Wahlen Sie einen Verschlisselungstyp: Aus, Normal, Erweitert
Encrypt NO, Wahlen Sie ein Verschltisselungssystem
DMR Mode Wahlen Sie den Arbeitsmodus fir den aktuellen digitalen Kanal
DMR Slot Wahlen Sie den DMR-Steckplatz fur den aktuellen digitalen Kanal
Promiscuous Nicht dbereinstimmende Kontakte kbnnen im digitalen Modus welterhin empfangen werden.
[25 | RATCC | Auchim Digitalmodus kann eine Farbcode-Diskrepanz empfangen werden
& Radio D Wahlen Sie eine Funk-ID far den Arbeitskanal.
7| Contacts Wahlen Sie die Kommunikationskontakte fir den funktionierenden digitalen Kanal
8| GPS contacts Wahlen Sie die Option zum Senden und Empfangen von GPS-Kontakten.
9 | ReList Empfangsgruppenliste: Filgen Sie Kontakte zur Empfangsgruppenliste hinzu oder entfernen Sie sie.

Andere Funktionen

Nachricht

Dieses Menti ist hauptséchlich mit SMS-bezogenen Funktionen eingerichtet:

1)Posteingang: Zeigt den empfangenen SMS-Inhalt an.

2)Schreiben: Bearbeiten Sie die Nachricht. Bearbeiten Sie die Textnachricht, indem Sie lange
auf die Taste [*Scan] driicken, um zwischen GroB- und Kleinbuchstaben und Zahlen zu
wechseln. .

3) Elemente senden: Postausgang. Uberpriifen Sie die gesendeten Nachrichten und
bearbeiten Sie sie, um sie erneut zu senden.

4) Kurztext. Bearbeiten Sie den Kurznachrichtentext im CPS und wéhlen Sie ihn dann im Radio
aus.

Anrufliste
Uberpriifen Sie ,Verpasster Anruf®, ,Beantworteter Anruf* und ,Ausgehender Anruf*.

Kontakt: Vorrangiger Kontakt

Es kénnen 5000 Prioritatskontakte im Radio gespeichert werden.

1) Rufen Sie das Menii [Kontakte] auf.

2)Bearbeiten Sie die ID und wahlen Sie den Kontakttyp: Gruppe, Privat oder Alle.

3) Benennen Sie den Kontakt. Driicken Sie lange auf die Taste [*SCAN], um zwischen ABC, abc
und 123 zu wechseln.
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4) Schalten Sie den Kanalknopf um, um den néchsten Kontakt zu bearbeiten.
5) In der Kanalbandeinstellung kénnen Sie einen der Kontakte als Ihren Kommunikationskon-
takt auswahlen.

Radio-ID
Es kénnen 32 Funk-IDs eingestellt werden. Bearbeiten Sie 32 IDs und wéhlen Sie dann eine
Nutzungs-ID fiir einen digitalen Kanal aus.

FM-Radio

32 UKW-Radiokanale kénnen iber Computerprogrammsoftware gespeichert werden;
1)Driicken Sie die Taste [MENU], um das Radio auszuschalten, oder schalten Sie das Radio ein
und driicken Sie [EXIT], um den Vorgang zu beenden.

2) Driicken Sie lange die Exit-Taste, um im Radiomodus zwischen dem VFO-Kanal und dem
MR-Speicherkanal zu wechseln;

3) Driicken Sie lange die Taste [* Scan], um die Radiofrequenz als Radiokanal zu speichern;

4) Driicken Sie kurz die Taste [#], um DW ein- oder auszuschalten. Dual Watch bedeutet, dass
im UKW-Radiomodus bei eingehendem Intercom-Signal zunéchst auf den Empfang des
Intercom-Signals umgeschaltet wird. Wenn das Intercom-Signal verschwindet, kehrt es zum
Kassierersignal zurtick. Wenn Sie die DW-Funktion aktivieren, wird die UKW-Radiofrequenz im
Unterband wie unten gezeigt angezeigt.

Verschliisselung

Es unterstiitzt die Einstellung der normalen und erweiterten 32-Bit-Verschliisselung im CPS,
die Verschliisselung ist jedoch nur mit HD1 kompatibel. Die Verschlisselungsfunktion
funktioniert nur auf digitalen Kanalen.

Versionsinformation
Zeigt die Seriennummer und die Firmware-Version an.

Detaillierte Funktionsablaufe

1.Speichern Sie einen analogen Kanal

1) Eingang 144,25000 MHz auf Band A oder Band B;

2) Driicken Sie die Meniitaste, um die Band A- oder Band B-Einstellung aufzurufen.

3) Stellen Sie das analoge oder digitale Sub-Audio des C-CDC ein. Wenn das digitale oder
empfangene Sub-Audio unterschiedlich ist, stellen Sie C-CDC und R-CDC separat ein.

4) Nach Abschluss der oben genannten Vorgange handelt es sich derzeit um einen
temporaren Kanal, der zum Senden und Empfangen verwendet werden kann.

5) Rufen Sie erneut das Menii ,Main Set - ,Save CH* auf und wéhlen Sie einen leeren Kanal
aus, um ihn als neuen Kanal zu speichern.

2.Speichern Sie einen digitalen Kanal

1) Eingang 144,25000 MHz auf Band A oder Band B;

2) Driicken Sie lange auf die Exit-Taste, um zwischen FM- und DMR-Modus zu wechseln.
3)Wiahlen Sie einen Farbcode;

4)DMR-Modus: Simplex;

5)Wahlen Sie den DMR-Steckplatz.

6)Wahlen Sie die Radio-ID aus, die fiir den aktuellen Kanal verwendet werden soll.

7)Wahlen Sie den Anrufkontakt fiir den aktuellen Kanal aus. Kehren Sie zur Hauptoberflache
zuriick, um einen temporaren Kommunikationskanal zu bearbeiten.

8) Rufen Sie das Hauptmenii ,Save CH* erneut auf und wéhlen Sie einen leeren Kanal aus, um
ihn als neuen Kanal zu speichern.

3.Erstellen Sie einen analogen Repeater-Kanal
1) Geben Sie im VFO-Modus eine Empfangsfrequenz ein, die mit der Sendefrequenz des
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Repeaters libereinstimmt.

2)Zum Beispiel ist 439,2000 MHz die Sendefrequenz des Repeaters, es wird die
Empfangsfrequenz des Radios sein;

3) Geben Sie Band A oder B ein, um die Richtung der Frequenzdifferenz festzulegen,
verschieben Sie nach oben, wahlen Sie ,Minus” und verschieben Sie Freq. Bearbeiten Sie
08,0000. Die Ubertragungsfrequenz des Funkgerits betragt 439,2000-8,0000 MHz, was
431,20000 MHz entspricht.

4) Der Repeater verflgt im Allgemeinen Gber Untertoneinstellungen. Stellen Sie den gleichen
CTCSS-Ton wie der Repeater am Radio ein.

5) Nach Abschluss der oben genannten Vorgénge zeigt die Standby-Schnittstelle des Radios
439,2000 MHz an;

6) Beim Senden werden 431,20000 MHz und CTCSS angezeigt.

4.Erstellen Sie einen digitalen Repeater-Kanal

1) Geben Sie im VFO-Modus eine Empfangsfrequenz ein, die mit der Sendefrequenz des
Repeaters libereinstimmt.

2)Zum Beispiel ist 439,2000 MHz die Sendefrequenz des Repeaters, es wird die
Empfangsfrequenz des Radios sein;

3) Geben Sie Band A oder B ein, um die Richtung der Frequenzdifferenz festzulegen,
verschieben Sie nach oben, wahlen Sie ,Minus” und verschieben Sie Freq. Bearbeiten Sie
08,0000. Die Ubertragungsfrequenz des Funkgerits betragt 439,2000-8,0000 MHz, was
431,20000 MHz entspricht.

4)Wahlen Sie einen Farbcode, der mit dem Repeater-Farbcode am Funkgerat Band A oder B
bereinstimmt.

5) Wahlen Sie den DMR-Modus ,Repeater* fiir einen Repeater-Kanal.

6)Wiahlen Sie einen Kommunikationskontakt fur diesen Repeater-Kanal;

7) Nach Abschluss der oben genannten Vorgange kehren Sie zur Standby-Schnittstelle zuriick.
Es werden die Frequenz 439,2000 MHz und das DMR-Symbol angezeigt.

5.Freq \chlauf und Kanalsuchlauf
Frequenzscan

1)Im CPS kénnen Sie die Start- und End-Scanfrequenz festlegen. AnschlieBend wird der
Frequenzbereich entsprechend Ihrer Einstellung gescannt.

2)Driicken Sie im VFO-Modus kurz die Taste [*SCAN], um den Frequenzsuchlauf zu starten.
Durch kurzes Driicken von [*SCAN] wird der Frequenzsuchlauf gestoppt.

Scanning Mode: IED j

WFO scan start freqvHFL: | 144 ‘

WFO scan end freqYHF ) | 146 ‘

WFO scan start freqUHF): | 430 ‘

VFO scan end freg{UHF) | 440 ‘
Friority Scar: [~

PFriority Scan CH: | ‘
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Kanalsuche

1) Der Prioritatskanal kann im CPS wie oben gezeigt eingestellt werden.

2) Wenn Sie die Kanalsuche ausfiihren und eine Zielzone auswéhlen, werden alle Kanile in
dieser Zone durchsucht. Wenn Sie ,ALLE Kanale“ wéhlen, werden alle Kanéle durchsucht, die
Sie fir das Radio programmiert haben.

6.Notfallalarmbetrieb

Wahlen Sie im CPS Fernalarm oder lokalen Alarm. Die obere orangefarbene Taste ist
standardmaBig die Notruftaste.

Kurz driicken, um die Notfunktion zu starten, erneut driicken, um den Alarm zu stoppen.

7.Import von 500.000 DMR-Kontakten
Der HD2 unterstiitzt das Hochladen von 500.000 DMR-Kontakten in das Radio. Laden Sie die
digitalen Kontakte von der Ailunce-Website herunter https://www.ailunce.com/ResourceCen-
ter/

Digital Contacts

Radbo Model:
Allunce HD1
Country:
 ALL (250085)

Export Format:

Country Abbreviate: US State Abbraviste:

No . No -
Name Format
Callsign+First Name -

htja=-

Verify Code:

Laden Sie das CSV-Kontaktblatt {iber das CPS auf das Radio hoch.

B Address Book Contacts

Address Book Contacts

Read Contacts | [ write Contacts |
W« o ] ]

Export Contacts |

| import Contacts |
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Mo. Call Type ‘ Contacts Alias ‘ Ccity ‘ Province ‘ Country ‘ Call D ‘
1 Private Call A . heme Toronto Ontario cA 100 w—"
E Private Call . My Ottawa-Hull Quebec cA 10290
= Private Call Wi Sy Sen Gloucester Ontario cA 102000
4 Private Call - Comwall Ontario cA 1020087
5 Private Call - - —— Niagara Falls Ontario cA 102008
6 Private Call W e Searborough Ontario cA 102908
7 Private Call "Wl S Scarborough Ontario CA L]
8 Private Call 0 S B Nepean Ontario cA 102004
9 Private Call . Almonte Ontario ca 1029




8.Promiscuous-Funktion

Bei der Arbeit an einem digitalen Kanal muss derselbe Kontakt- und Farbcode Gbereinstim-
men. Aber auf HD2 gibt es Kontakt- und Farbcode-Mix-Match.

1)das 24. Menii [Promiscuous] des Band A/B-Sets. Das bedeutet, dass alle verschiedenen
Kontaktanrufe im digitalen Kanal empfangen werden.

2) Das 25. Menii [RXALLCC] von Band A/B ist eingestellt, was bedeutet, dass alle
verschiedenen Farbcodes im digitalen Kanal empfangen werden.

3) Wenn Sie also [Promiscuous] [RXALLCC] fiir einen digitalen Kanal aktivieren, werden Signale
von anderen digitalen Kanalen mit anderen Kontakten und Farbcodes empfangen.

9.GPS-Funktion

Die GPS-Funktion funktioniert nur auf digitalen Kanalen.

1) Basic auf einem DMR-Kanal, Menii-Band A/B-Set-GPS: EIN/AUS. Schalten Sie das GPS ein.
2) Gehen Sie zuriick, um ,RXGPSInfo“ und ,TXGPSInfo“ zu aktivieren.

3)Band A/B 28. Menii einstellen: GPS-Kontakte. Wahlen Sie einen Prioritatsgruppenkontakt
oder einen privaten Kontakt aus, beide OK.

4)Alle Einstellungen sind abgeschlossen. Der nachste Schritt besteht darin, nach drauBen zu
gehen, bis das GPS-Symbol aktiviert wird.

5)Uberpriifen Sie die GPS-Informationen des lokalen Radios im 9. Hauptmeni.

6)Wenn Sie mit anderen HD1- oder HD2-Geréten sprechen und diese ihre GPS-Informationen
zusammen mit den Sprachdaten tbertragen, werden ihre GPS-Informationen nach dem
Sprachsignal angezeigt.

10.Bluetooth-Nutzung
1) Schalten Sie zunichst die Bluetooth-Funktion ein. Das 5. Menii des Hauptsets.
2) Koppeln Sie den Bluetooth-Ohrhérer.

Touch PTT
Type-C Charging

Volume+
Volume-

j‘ MiC
Power On/Off

Indicator light

i

(DHalten Sie die Ein-/Aus-Taste 5 Sekunden lang gedriickt, um in den Kopplungsmodus zu
gelangen, und Sie héren eine ,di“-Stimme.

(Bestitigen Sie ,BTRebind“, wenn Sie den Bluetooth-Ohrhérer zum ersten Mal verbinden.
®Warten Sie einige Sekunden, bis das Bluetooth-Radio mit dem Bluetooth-Ohrhérer
verbunden ist.

Wenn Sie das Radio und den Ohrhdrer das nachste Mal einschalten, werden sie innerhalb
weniger Sekunden automatisch gekoppelt.

®Wenn die Kopplungszeit weniger als 1 Minute betragt, I6schen Sie bitte den Verbindungss-
peicher des Ohrhérers wie folgt: Driicken Sie die PTT-Taste viermal hintereinander mit einem
Piepton, um den Bluetooth-Verbindungsspeicher im eingeschalteten Zustand zu I6schen, und
koppeln Sie ihn dann Radio und Bluetooth-Ohrhérer wieder.

11.Aktualisieren Sie den Firmware-Ak g: gang
Die Firmware kann bei der Verwendung gefundene Fehler beheben und neue Funktionen
hinzufiigen.

Es wird zwei verschiedene Firmware-Versionen geben: GPS oder Nicht-GPS. Bevor Sie die
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Firmware

aktualisieren, tiberpriifen Sie bitte noch einmal, ob das Radio GPS- oder Nicht-GPS-fahig ist,
und verwenden Sie die richtige Firmware.

Upgrade-Vorgang:

1)Rufen Sie den DFU-Modus auf: Driicken Sie gleichzeitig PTT und SK1 und schalten Sie dann
das Funkgerét ein. Die LED leuchtet rot wie unten.

2)Offnen Sie die Firmware-Software.

~+~ HD2-FW-V1.0-GPS X
- COMM
Connect
COM3I - Update: Gt Yersion
Discormect_|
Wersion Infarmation
( Please click Get Version
COM3 w2M22 | 1700 |
~-~ HD2-FW-V1.0 X
- COMM
Connect
COM3 vl | Ipdate Get Version
Yersion Information
Please click Get Version
COMs 2023/1212 170420

3)SchlieBen Sie das Programmierkabel an den Computer an und wéhlen Sie dann den
richtigen Gerate-Com-Port aus. Klicken Sie auf ,Verbinden und dann auf ,Aktualisieren. Es
wird der Fortschrittsbalken des Upgrades angezeigt.

~ HD2-FW-V1.0-GPS x

COMM
Connect
COME - Update Getersion
Discormect

"VErslun Information

Please click Get Version

Gompletion percentaged%

(—

COMS 20231212 17:30:29
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4)Nach 1 Minute ist der Upgrade-Vorgang abgeschlossen. Es wird ,Upgrade erfolgreich
durchgefiihrt” angezeigt.

-+ HD2-PW-V1.0-G az

com
Pm H Upsse || Gevenin

‘ Flease click Got Vorsion

T

12. DTMF Betrieb

Wahrend Sie die PTT-Taste gedriickt halten, driicken Sie jede entsprechende Taste, um den

DTMF-Code zu senden:

Number [0-9] = DTMF dial number 0-9.
[Menu] key=A
[Up] key=B
[Down] key=C
[Exit] key=D
[*] key=E
[#Lock] key=F

Fehlerbehebung
Keine Energie « Der Akku ist mdglicherweise leer. Bitte aktualisieren Sie den Akku oder laden Sie ihn
auf.
- Der Akku ist méglicherweise nicht richtig installiert. Nehmen Sie ihn bitte heraus und
installieren Sie ihn erneut.
Der Akku halt nach dem Aufladen « Die Lebensdauer der Batterie ist abgelaufen. Bitte ersetzen Sie die Batterie durch
nur kurze Zeit eine neue.
Sie kdnnen nicht mit anderen + Uberpriifen Sie, ob sich die Ubertragung innerhalb der effektiven Betriebsreichweite
Mitgliedern Ihrer Gruppe sprechen. befindet.
+ Uberpriifen Sie, ob die Kanal-, Frequenz- und Codeeinstellungen korrekt sind.
Andere Gespréche auf einem Kanal « Bitte andern Sie die Ct i aller Ihrer
héren (nicht Gruppenmitglieder*) Gruppe.
Das Radio piept weiter « Der Funkkanal ist leer. Bitte wechseln Sie zuerst zu anderen Kanélen oder
Programmkanélen.
Das Radio lasst sich nach dem « Dieses Problem sollte auf die Aktualisierung einer falschen Firmware zurlickzufihren
Firmware-Update nicht einschalten. sein. Bitte aktualisieren Sie die richtige Firmware erneut.
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Opérations Basique
Dans le sens des aiguilles d'une montre, pour allumer le bouton de volume de la radio, il y aura
un son de « clic », un message sonore et |'écran affichera la bienvenue, tandis que le voyant

LED s‘allumera.

Dans le sens des aiguilles d'une montre, appuyez sur le bouton de volume pour augmenter le
volume ou dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour le diminuer.

Remarque : Si vous désactivez la fonction de diffusion vocale et de bip des touches, il n'y a pas
de son lorsque vous allumez la radio.

Appuyez longuement pour verroiller ou déverrouiller le clavier.

FONCTIONS DU CLAVIER
MENU Bouton Confirmer.
EXIT Appuyez briévement pour changer de mode VFO et canal.
Appuyez longuement pour basculer entre analogique et numérigue en mode VFO.
*SCAN Appuyez briévement pour changer de bande A et de bande B.
Appuyez longuement pour démarrer ou arréter la fonction de scan.
#LOCK Appuyez briévement pour changer de bande simple ou double bande.

Fonction rapide des touches numériques

MENU+1 Rétroéclairage MENU+2 Save

MENU+3 Etape MENU+4, WIN

MENU+5 Puissance MENU+6 Shift Up
MENU+7 VOX MENU+8 Squelch
MENU+9 Roger bip MENU+0 Bip des touches
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Réglage du menu radio -Set principal

INON. | Menu Définition
1 [squelch Niveaux 0 ~ 9 (comme d'habitude, lorsque vous réglez un niveau de Squelch élevé, cela peut supprimer le
bruit, mais en méme temps cela affaiblira le signal. Vous pouvez régler le niveau en fonction de
Tenvironnement. Lorsque le signal est fort, pour faire en écoutant plus clairement, vous pouvez définir un
niveau élevé. Mais si le signal est faible, vous ne pouvez pas définir un niveau élevé, cela supprimera le
signal)

2 [Save Taux déconomie dénergie (il indique le taux d économie de batterie, le taux le plus €leve est de 1:4. Plus
vous sélectionnez élevé, plus dénergie est économisée. En méme temps, la réception sera un peu
retardée, mais nous ne ressentons pas le retard.)

3_[A/BTime, Réglez le temps de commutation de la bande A ou de la bande B de 012 10S.
% |Double PTT Choisissez d utiliser le double PTT ou non. Lorsque le double PTT est active, la fonction de la touche

latérale 1 ne fonctionnera pas.
"Activez ou désactivez la fonction Bluetooth. Une fois connecté & un appareil vocal Bluetooth, licone

Bluetooth deviendra rouge.

Confirmez Bluetooth.

Voice

Annonces vocales.

Zone Name

Activez la fonction pour afficher le nom de la zone.

~o|m|\l o

VOX Delay

Réglez le temps de retard VOX.

Mic Gain

Réglez le niveau de gain du micro.

=

Hang Up

Réglez le temps de raccrochage numérique.
@0ff : lorsque la fonction de raccrochage est désactivée, elle transmettra avec le contact du canal actuel.
@ 1S~ 10S: Sile canal actuel a reu lappel dans cette plage de temps de raccrochage, il sera transmis
avec le contact regu. S'il est hors du temps de raccrochage, il transmettra avec le contact du canal actuel.

12_[Tx Channel

13 |Key Define Fonctions d'appui court ou long sur les touches 1 et 2 comme ci-dessous : OFF, Power, Scan, radio (FM

Parameétres des canaux occupés .

Radio) , Wake up, Relay, Key Call 1-6, VOX, Kill (Remote kill, Zone Plus, Zone Minus, DMR slot,
Promiscuous, Manual Dial, CH-Mode, Reverse, Bluetooth , 0.5W Power, FM Call Voltage, NOAA, Analog
Monitor, TX Digital Deviation, 1000Hz,1450Hz,1750Hz 2100Hz;

Touche 1 ou touche 2 appuyez sur les fonctions supplé d

TX-DSW, M-MONI, Tx1000, Tx1450, Tx1750, Tx2100.

Appuyez briévement sur le bouton [*scan] pour basculer entre fopération d'appui court ou long SK1 ou

T4_|Backight

Temps de rétroéclairage Qe [6cran : 15 120 s ; suite : Ie rétroéclairage reste allumé,
[ Niveau 1-10 ; Plus [e chiffre est élevé, plus [aluminosité est dlevée. |
Tonalité du clavier.

Choisissez fe verroullage manuel ou

T8_[Lock Mode

Keyboard, keyboard+CH, keyboard+CHPTT.

19 [CH-Mode
20 [S/D Mode

Frequency: fréquence + numero de canal
Name: Nom de la chaine.

CH : mode canal.

21 |Scan Mode

Choisissez une veile monobande et bibande.

Carrier, Time, Search

Time mode (TO) : lorsque la radio détecte un signal, elle arréterale Scan et fera une pause de 5 secondes
avant de recommencer, méme s le signal est toujours présent.

Carrier mode(CO) : lorsque la radio détecte un signal, elle arrétera le Scan et restera sur la méme
fréquence et reprendra le Scan aprés 5 secondes lorsque le signal se termine.

Search mode (SE) : Lorsque la radio détecte un signal, elle sarrétera sur cette fréquence et ne continuera
pas, méme s le signal prend fin

Appuyez longuement sur [*scan], la Scan commencera. Touches haut et bas pour changer la direction de
Scan, appuyez sur niimporte quelle touche pour quitter la Scan.

22 |Save CH

Canal de stockage : s affiche « CH-01 », cela signifie quil Sagit déja dun canal de stockage. Si laffichage
«002 », signifie quiil peut lenregistrer en tant que nouvelle chaine.

Supprimer la chaine. Méme opération que ci-dessus.

23 | Delete CH
4

Transmettre la tonalité de fin
Réglez I'heure locale. Utilisez le bouton *Scan pour changer d’année, de mois et de jour.

Réglez I'heure de sortie du menu
Choisissez de verifier ou non appel manqué
Choisissez sila led sallume lors de la réception.
Tonalité de bip de transmission numerique

Bip de transmission analogique
Passer en mode nuit

Noise Tail

Elimination du ton de queue du répéteur.
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Paramétres des canaux (Set bande A et Set bande B)

Choisissez |a zone de travail .

Activez ou désactivez le GPS. (Uniquement version GPS)
RXGPSinfo Confirmez si vous recevez les informations GPS .
| 4_[7xGPSinfo Confirmez si vous Tes i ions GPS
Stey Pas de fréquence pour cholsir le canal actuel

[ 6_[Power Sélectionnez le niveau de puissance pour le canal actuel .
7__|vox Activez ou désactivez la fonction VOX
8| Vox Level Choisissez un niveau de travail VOX
9 _[WiN Choisissez la bande passante pour e canal de travail
10_|TOT Heure de la minuterie .
11_|DTMF Signal Choisissez si vous utilisez a fonction DTMF .
12 |c-coC Méme tonallté RX et TX CTCSS, appuyez briévement sur le bouton [*scan] pour changer de tonalité CTCSS,
DCS et DCS inverse.
R-CDC Recevez [a tonalité CTCSS
T-CDC Ta tonalté CTCSS -
Ch.Name Modifiez le nom de la chaine en mode chaine
Busy Lock Transmettre les parametres d autorisation

Mode analogique : Interdire=interdire la transmission ;

= Le code représente linterdiction de la transmission lorsque la fréquence et le sous-audio sont identiques ;

Wave signifie interdire la transmission tant qu'ly a un canal ;

Mode numérique : Impoli est impoli de transmettre & tout moment.

Police vers CC: Il est interdit démettre lorsque la fréquence et le code couleur sont les mémes ;

Poli envers tous : Il est interdit de transmettre lorsque toutes les fréquences et codes couleurs, les contacts
ont tous identiques ;

éfinissez une direction de fréquence décalée pour un canal de répéteur.

odifiez I fréquence de décalage.

Choisissez un code couleur pour une chaine numérique

Choisissez un type de Encrypt : off, Normal, Enhanced

Choisissez un systéme de Encrypt .

[20 [Encrypt Type
[ 21_|Encrypt NO.
DMR Mode

Choisissez le mode de fonctionnement pour la chaine numérique actuelle.

[DMR Slot

| Promiscuous

Choisissez lemplacement DMR pour Ia chaine numérique actuelle
Tes contacts incompatibles peuvent toujours étre requs en mode numérique.

8| GPS contacts

Linadéquation du code couleur peut également étre recue en mode numérique
Choisissez un identifiant radio pour le canal de travail .

Choisissez les contacts de communication pour le canal numérique actif.
Choisissez les contacts GPS de transmission et de réception.

[29 [ReList

Recevez la liste des groupes, ajoutez ou supprimez des contacts de la liste des groupes de réception.

Autres fonctions

Message

Ce menu est principalement constitué de fonctions liées aux SMS :

1)Inbox : affichez
2)Write: modifiez
[*scan] pour basc

le contenu des SMS regus.
le message. Modifiez le message texte, appuyez longuement sur la touche
uler entre les lettres et les chiffres majuscules et minuscules .

3)Send Items : Boite d'envoi. Vérifiez les messages envoyés et modifiez-les pour les renvoyer a

nouveau.

4)Quick text. Modifiez le texte du message rapide dans le CPS, puis choisissez-le a la radio.

Journal d'appel

Vérifiez les appels manqués, les appels répondus, les appels sortants.

Contact : contact prioritaire

Il permet de sauvegarder 5000 contacts prioritaires sur la radio.

1)Accédez au menu [Contacts].

2)Modifiez I'D, choisissez le type de contact : groupe, privé ou Tous.

3)Nommez le contact. Appuyez longuement sur le bouton [*SCAN] pour basculer entre ABC,

abc, 123.

4)Changez le bouton de canal pour modifier le prochain contact.
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5)Dans le réglage de la bande de canaux, vous pouvez choisir 'un des contacts comme
contact de communication.

Identification radio
Il peut définir 32 identifiants radio. Modifiez 32 identifiants, puis choisissez un identifiant
d'utilisation pour une chaine numérique.

radio FM

32 chaines de radio FM peuvent étre stockées via un logiciel informatique ;

1)Appuyez sur la touche [MENU] pour éteindre la radio, ou allumez la radio, appuyez sur
[EXIT] pour quitter.

2)Appuyez longuement sur le bouton Quitter pour basculer entre le canal VFO et le canal de
stockage MR en mode radio ;

3)Appuyez longuement sur le bouton [* Scan] pour enregistrer la fréquence radio comme
canal radio ;

4)Appuyez brievement sur le bouton [#] pour allumer ou éteindre DW. Dual Watch signifie
qu'en mode radio FM, s'il y a un signal d'interphone entrant, il passera d'abord & la réception
du signal d'interphone. Si le signal de I'interphone disparatt, il reviendra au signal radio FM.

Information sur la version
Affichez le numéro de série et la version du micrologiciel.

Opérations fonctionnelles détaillées

1. Enregistrez un canal analogique

1)Entrez 144,25 000 MHz sur la bande A ou la bande B ;

2)Appuyez sur la touche Menu pour accéder a la bande A ou a la bande B ;

3)Réglez le sous-audio analogique ou numérique C-CDC. Si le sous-audio numérique ou recu
est différent, réglez C-CDC et R-CDC séparément.

4)Apres avoir effectué les opérations ci-dessus, il s'agit actuellement d'un canal temporaire qui
peut étre utilisé pour I'émission et la réception.

5)Entrez & nouveau dans le menu Main Set - « Save CH », sélectionnez une chaine vide a
enregistrer en tant que nouvelle chaine.

2. Enregistrez un canal numérique

1)Entrez 144,25 000 MHz sur la bande A ou la bande B ;

2)Appuyez longuement sur le bouton Quitter pour basculer entre les modes FM et DMR.
3)Sélectionnez un code couleur ;

4)Mode DMR : Simplex ;

5)Choisissez 'emplacement DMR ;

6)Sélectionnez I'ID radio a utiliser pour la chaine actuelle ;

7)Sélectionnez le contact d'appel pour le canal actuel. Revenez a l'interface principale pour
modifier un canal de communication temporaire ;

8)Entrez a nouveau dans le menu Main Set - « Save CH », sélectionnez une chaine vide a
enregistrer en tant que nouvelle chaine.

3. Créez un canal de répéteur analogique

1)En mode VFO, entrez une fréquence de réception qui est la méme que la fréquence de
transmission du répéteur ;

2)Par exemple, 439,2000MHz est la fréquence d'émission du répéteur, ce sera la fréquence de
réception de la radio ;

3)Entrez la bande A ou B pour définir la direction de la différence de fréquence, Shift Up,
choisissez « Minus » et Shift Freq modifiez 08.0000. La fréquence de transmission de la radio
est de 439,2000 & 8,0000 MHz, soit 431,20000 MHz ;

4)Le répéteur a généralement des paramétres de sous-tonalité, définissez la
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méme tonalité CTCSS avec le répéteur sur la radio ;

5)Aprés avoir terminé les opérations ci-dessus, l'interface de veille de la radio affichera
439,2000 MHz ;

6)ll affichera 431,20000 MHz et le CTCSS lors de la transmission.

4. Créez un canal répéteur numérique

1)En mode VFO, entrez une fréquence de réception qui est la méme que la fréquence de
transmission du répéteur ;

2)Par exemple, 439,2000MHz est la fréquence d'émission du répéteur, ce sera la fréquence de
réception de la radio ;

3)Entrez la bande A ou B pour définir la direction de la différence de fréquence, Shift Up,
choisissez « Minus » et Shift Freq modifiez 08.0000. La fréquence de transmission de la radio
est de 439,2000 & 8,0000 MHz, soit 431,20000 MHz ;

4)Choisissez un méme code couleur avec le code couleur du répéteur sur l'ensemble radio
Bande Aou B.

5)Choisissez le mode DMR « répéteur » pour un canal répéteur.

6)Choisissez un contact de communication pour ce canal répéteur ;

7)Aprés avoir terminé les opérations ci-dessus, revenez a l'interface de veille. Il affichera la
fréquence 439,2000Mhz et I'icone DMR.

5. Opération de Scan de fréquence et de Scan de canal

Scan de fréquence

1)Dans le CPS, vous pouvez définir la fréquence de début et de fin d'analyse. Quand il
analysera la gamme de fréquences en fonction de votre réglage.

2)En mode VFO, appuyez briévement sur le bouton [*SCAN] pour commencer le scan de
fréquence, appuyez briévement sur [*SCAN] pour arréter le scan de fréquence.

Secanning Mode: ICD j
YFO scan start freqlvHF): ‘ 144 ‘
WFO scan end freqWHF): ‘ 146 ‘
WFO scan start freg(UHF): ‘ 430 ‘
VFO scan end freq(UHF: ‘ 440 ‘

Friority Sean: [~

PFriority Scan CH: ‘ ‘

Scan de canal

1)Le canal prioritaire peut étre défini dans le CPS comme illustré ci-dessus.

2)Lorsque vous effectuez la recherche de canaux, si vous choisissez une zone de destination, il
scannera tous les canaux de cette zone, si vous choisissez « TOUS les canaux », il scannera
tous les canaux que vous avez programmés pour la radio.

6.Fonctionnement de I'alarme d'urgence

Choisissez |'alarme a distance ou I'alarme locale dans le CPS. la touche orange supérieure est
par défaut la touche d'alarme d'urgence.

Appuyez brievement pour démarrer la fonction d'urgence, appuyez a nouveau pour arréter
l'alarme.
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7.0Opération Importer 500 000 DMR contacts
Le HD2 prend en charge le téléchargement de 500 000 contacts DMR dans la radio.
Téléchargez les contacts numériques depuis le site Web d’Ailunce https://www.ailunce.com/Re-
sourceCenter/
Digital Contacts
Raco Model
Ailunce HO1
‘Country:

 ALL (250089

Export Format:

Country Abbraviate: US State Abbreviste:
No . Mo .
Name Farmat:

Callsign+First Name -

Ihtjdz~ Veriy Code

Téléchargez la feuille CSV des contacts sur la radio via le CPS .

8 Address Book Contacts

Address Book Contacts

‘ | | Export Contacts |
M| « T oae B M
No. | CallType ‘ Contacis Alias ‘ city ‘ Province ‘ Country ‘ cal D ‘
T | Priatecan o Toronto Ontario A Tor—"
2| PriteCall b Ottawa-Hul Quebec cA 102900
3 | PrvaeCall W e owesn  Gloucester Ontario cA 10200
4| PrivateCall - Comwall Ontario ca 102008
5 | PrvaeCall e Niagara Falls Ontario cA 102
6 | PrvateCall e meweds  Scaorough Ontario cA 10208
7 | PrvaeCall v e Scamorough Ontario cA o0t
R L —— Nepean Ontario cA 1020004
9| Private Call @ - Amonte Ontario ca 1029

8.C éristique de Pr

Lorsque vous travaillez sur un canal numérique, il doit correspondre au méme contact et au
méme code couleur. Mais sur HD2, il y a une correspondance de contact et de code couleur.
1)le 24éme menu [Promiscuous] de la bande A/B Set. Cela signifie qu'il recevra tous les
différents appels de contacts sur le canal numérique.

2)Le 25eéme menu [RxALLCC] de la bande A/B est défini, cela signifie qu'il recevra tous les
différents codes de couleur dans le canal numérique.

3)Dong, si vous activez [Promiscuous] [RXALLCC] pour un canal numérique, il recevra les
signaux d'un autre canal numérique avec des contacts et un code couleur différents.

9.Fonction GPS

La fonction GPS ne fonctionne que sur le canal numérique.

1)Basique sur un canal DMR, Menu-Band A/B set-GPS : ON/OFF. Allumez le GPS.
2)Revenez pour activer « RXGPSInfo » et « TXGPSInfo ».
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3)Bande A/B Régler le 28¢éme menu : Contacts GPS. choisissez un contact de groupe
prioritaire ou un contact privé, les deux sont OK.

4)Tous les réglages sont terminés. L'étape suivante consiste a sortir jusqu'a ce que I'icéne GPS
soit activée.

5)Vérifiez les informations GPS de la radio locale dans le 9 e menu principal.

6)Lorsque vous parlez a d'autres HD1 ou HD2, et qu'ils transmettent leurs informations GPS
avec les données vocales, ils afficheront alors leurs informations GPS apres le signal vocal.

10.Utilisation du Bluetooth
1) Activez d'abord la fonction Bluetooth. Le 5éme menu du Main Set.
2) Associez I'écouteur Bluetooth.

Touch PTT PTT

@:_Typec Charging
Volume+
Volume- ;( MIC

Power On/Off
Indicator light

@ Appuyez et maintenez enfoncé le bouton marche/arrét pendant 5 secondes pour entrer en
mode d'appairage et vous entendrez une voix « di ».

@Confirmez « BTRebind » la premiére fois que vous connectez I'écouteur Bluetooth.

En attendant plusieurs secondes, la radio Bluetooth sera connectée & I'écouteur Bluetooth.
La prochaine fois, si vous allumerez la radio et I'écouteur, ils s'associeront automatiquement en
quelques secondes.

® Si le temps d'appairage est supérieur & 1 minute, veuillez effacer la mémoire de connexion
de l'écouteur en procédant comme suit : appuyez sur le bouton PTT 4 fois de suite avec un bip
pour effacer la mémoire de connexion Bluetooth

a la mise sous tension, puis associez le radio et écouteur Bluetooth a nouveau.

11.0pération de mise a niveau du micrologiciel

Le micrologiciel peut corriger les bugs détectés lors de son utilisation et de nouvelles
fonctionnalités

peuvent étre ajoutées.

Il'y aura deux versions différentes du firmware, GPS ou Non-GPS. Donc, avant de mettre a
niveau le

firmware, veuillez vérifier la radio avec GPS ou non-GPS et utiliser le firmware correct.
Opération de mise a niveau :

1)Entrez dans le mode DFU : appuyez simultanément sur PTT et SK1, puis allumez la radio. La
LED s'allume en rouge comme ci-dessous.

2)Ouvrez le logiciel du micrologiciel.
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~=~ HD2-FW-V1.0-GPS X

COMM

COMS

Update Giet Yersion

Wersion Inf

( Please click Get Version
COMS | 20221z | 17.0350

~=~ HD2-FW-V1.0 X
COMM

Connect

COM3 ~ Update Get Yersion
PR

Please click Get Version

‘ COMS 202341212 17:04:20

3)Connectez le cable de programmation & l'ordinateur, puis choisissez le bon port COM de
l'appareil, cliquez sur Connecter, puis sur Mettre a jour. il affichera la barre de progression de la
mise a niveau.

~ HD2-FW-V1.0-GPS x

CObdkd
Connect |
COMg - I

Disconnect |

Update Get Version

Wersion Information
Please click Get Version

Completion percentage9%

COmMa 202341212 17:30:29
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4)Aprés 1 minute, l'opération de mise & niveau sera terminée. La « mise & niveau sera réussie ».

@ ot

-
P

‘ Please click Get Version

Completion percentage100%

coms.

12. Fonctionnement DTMF
Tout en appuyant longuement sur la touche PTT, appuyez sur chaque touche correspondante
pour envoyer le code DTMF :

Number [0-9]
[Menu] key=A
[Up] key=B
[Down] key=C
[Exit] key=D
[*] key=E
[#Lock] key=F

Dépannage

= DTMF dial number 0-9.

‘Aucune puissance

“Ta batterie est peut-atre &puisée, veulllez mettre & jour la batterie ou la
recharger.

+ La batterie n'est peut-étre pas correctement installée, veuillez la retirer et la
réinstaller.

La batterie dure peu de temps
aprés la charge

* La durée de vie de la batterie est terminée, veuillez remplacer la nouvelle
batterie.

Impossible de parler aux autres
membres de votre groupe

« Vérifiez que la transmission se situe dans la plage de fonctionnement
efficace.

Entendre une autre conversation
sur une chaine (pas les membres
du groupe*)

« Vérifiez que les parametres de canal, de fréquence et de code sont corrects.
- Veuillez modifier les paramétres du code, y compris tous les paramétres de la
radio bidirectionnelle de votre groupe.

La radio continue de biper

+ La chaine radio est vide. Veuillez d‘abord vous tourner vers dautres chaines
ou chaines de programmation.

Impossible d'allumer la radio

apres la mise  jour du firmware.

- Ce probléme devrait étre (i 4 la mise  jour d'un mauvais firmware, veuiillez
mettre  jour & nouveau le firmware correct.
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IT

Di base Operazioni

In senso orario per accendere la manopola del volume della radio, si sentira un "clic”, un suono
di messaggio e sullo schermo verra visualizzato il messaggio di benvenuto, mentre l'indicatore
LED si accende.

Ruotare la manopola del volume in senso orario per aumentare il volume o in senso antiorario
per abbassarlo.

Nota: se si disattiva la trasmissione vocale e la funzione segnale acustico dei tasti, non verra
emesso alcun suono all'accensione della radio.

FUNZIONI DELLA TASTIERA
MENU Pulsante Conferma,

EXIT Premere brevemente per cambiare la modalita VFO e canale.

Premere a lungo per passare da analogico a digitale in modalita VFO.

*SCAN Premere brevemente per cambiare la banda A e la banda B.

Premere a lungo per awviare o interrompere la funzione di scansione.

#LOCK Premere brevemente per cambiare banda singola o doppia banda.

Premere a lungo per bloccare o sbloccare la tastiera

Funzione rapida dei tasti numerici

MENU+1 Retroilluminazione MENU+2 Salva

MENU+3 Fare un passo MENU+4 WIN

MENU+5 Energia MENU+6 Spostamento verso lalto
MENU+7 VoX MENU+8 Squilch

MENU+9 Roger bip MENU+0

Segnale acustico dei tasti
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Impostazione del menu radio: impostazione principale

NO. | Menis Définition

1 | squelch 0~9 livelli (come al solito, quando si imposta un livello di squelch alto, & possibile sopprimere il rumore, mal
allo stesso tempo indebolire il segnale. E possibile impostare i livello in base allambiente. Quando il
segnale & forte, per renderlo ascoltando in modo pits chiaro & possibile impostare un livello alto. Ma se il
segnale & debole, non & possibile impostare un livello alto, il segnale verra soppresso)

2 |Save Rapporto di risparmio energetico (indica il tasso di risparmio della batteria, il rapporto piu alto & 1:4.
maggiore ¢ la selezione, maggiore  la quantita di energia risparmiata. Allo stesso tempo, la ricezione sara|
leggermente ritardata, ma normalmente non avvertiamo il ritardo)

3 _[A/BTime [mposta l tempo di commutazione della Banda A o della Banda

4 | Double PTT Scegli se utilizzare il doppio PTT oppure no. Quando il doppio PTT & attivo, la funzione del tasto laterale 1
non funzionera

5 | Bluetooth Attiva o disattiva la funzione Bluetooth. Una volta connesso al dispositivo vocale Bluetooth, licona

[ | Bluetooth diventera rossa.
[ 6 [BTRebind Conferma Bluetooth.
7| Voice “Annunci vocalr
[ 8 [Zone Name Attiva la funzione per visualizzare il nome della zona

9_[VOXDela Imposta il tempo di ritardo VOX.

10_| Mic Gain Imposta il ivello di guadagno del microfono.

11 | Hang Up Imposta il tempo di riaggancio digitale.

@Off: quando la funzione di riaggancio & disattivata, trasmetter con il contatto el canale corrente.
@15~ 10S: Se il canale corrente ha ricevuto la chiamata entro questo intervallo di tempo di riaggancio,
verra trasmessa con il contatto ricevuto. Se & scaduto il tempo di riaggancio, trasmettera con il contatto
del canale corrente.

12_| Tx Channel Impostazioni del canale occupato

13| Key Define Le funzion di pressione breve o lunga dei tasti 1 e tasto 2 sono le seguent: OFF, accensione, scansione,
radio (radio FM) , sveglia, relé, chiamata tasto 1-6, VOX, uccisione ( uccisione remota ) , zona pits, zona
meno, DMR slot, promiscuo, composizione manuale, modalita CH, inversione, Bluetooth, potenza 0,5 W,
chiamata FM, tensione, NOAA, Monitor analogico, deviazione digitale TX, 1000 Hz, 1450 Hz, 1750 Hz,
2100 Hz ;

Tasto 1 0 Tasto 2 premere a lungo le funzioni extra come di seguito:

TX-DSW, M-MONI, Tx1000, Tx1450, Tx1750, Tx2100.

Premere brevemente il pulsante [*scan] per alternare loperazione di pressione breve o prolungata SK1 o
sK2.

14| Backlight Tempo di retrolluminazione dello schermo: 15 -120's ; Continua: [a retroilluminazione rimane attiva. |

15_| Brightness Livello 1-10; Pit alto & l numero, maggiore & la luminosita.

16 | Key Beep Tono della tastiera.

17| Key Lock Scegli 1 blocco manuale o automatico.

T8 | LockMode Tastiera, tastiera*CH, tastieratCHPTT.

19 | CH-Mode Frequenza frequenza+numero canale.

Nome: nome del canale.
CH: modalita canale

20| S/D Mode Scegli la modalita standby a banda singola e doppia banda.

21 | Scan Mode Vettore, ora, ricerca.

Modalita ora (TO): quando la radio rileva un segnale, interrompera la scansione e fara una pausa di 5
secondi prima di ripetere la scansione, anche se il segnale & ancora presente.

Modalita portante (CO): Quando la radio rileva un segnale interrompera la scansione e rimarra sulla stessal
frequenza e riprendera la scansione dopo 5 secondi al termine del segnale.

Modalita di ricerca (SE): quando la radio rileva un segnale, si fermera su quella frequenza e non andra
avanti, anche se il segnale termina.

Premere a lungo [*scan] per avviare la scansione. Tasto su e il per cambiare la direzione della scansione.
Premere un tasto qualsiasi per uscire dalla scansione.

22 | Save CH Canale di memorizzazione: se viene visualizzato 'CH-01", significa che & gia un canale di memorizzazione.
Se viene visualizzato "002", significa che & possibile salvarlo come nuovo canale.

3| Delete CH Elimina canale. Stessa operazione di cui sopra.

4| Roger Trasmette il tono finale

5 | Time Imposta lora locale. Utilizzare il pulsante *Scansione per cambiare anno, mese e giorno.
6| Menu Exit time Imposta [ora di uscita dal menu
7_| Miss Call Set Scegli di controllare Ja chiamata persa o meno.

x Info Bright Set_| _Scegli se il led & luminoso durante la ricezione.

MR TX Beep Segnale acustico di trasmissione digitale

MTX Beep Segnale acustico di trasmissione analogica

ight Mode Passa alla modalita notturna

oise Tail Eliminazione del tono di coda del ripetitore.

36



Impostazioni canale (Imposta banda A and Imposta banda B)

Zona Sceglila zona di lavoro
2 [zone Attiva o disattiva il GPS. (Solo versione GPS)
GPS Conferma se ricevi le i GPS
RXGPSInfo Confe Se trasmettere e i foni GPS
TGPSinfo Scelta del passo di frequenza per il canale corrente
Stey Seleziona ilivello di potenza per il canale corrente
[ 7 [ Power ‘Attiva o disattiva Ia funzione VOX
8 | Vox Scegli un fivello di lavoro VOX _
9| VoxLevel Sceglila larghezza di banda per il canale di lavoro .
10| WN Ora del timer .
11| ToT Scegliere se utilizzare Ia funzione DTMF.
12| DTMF Signal Stesso tono CTCSS RX e TX, premere brevemente il pulsante [*scan] per cambiare CTCSS, tono DCS
& tono DCS inverso.
[ Ricevere il tono CTCSS
R-CDC. Trasmette il tono CTCSS
T-CDC Modifica il nome del canale in modalita canale
ChName Trasmettere le impostazioni delle autorizzazion
Modalita analogica: Vieta=vieta trasmissione;
=l codice rappresenta la proibizione della trasmissione quando la frequenza e laudio secondario
sono gli stessi;
Londa rappresenta il divieto di trasmissione finché esiste un canale;
Modalita digitale: scortese & scortese trasmettere in qualsiasi momento.
Polizia a CC: & vietato trasmettere quando la frequenza e il codice colore sono gli stess
Gentile con tutti: & vietato trasmettere quando tutte le frequenze, i codici colore e Contatt sono
tutti uguali;
Busy Lock Imposta una direzione di frequenza di offset per un canale del ripetitore.
Shift Up odifica la frequenza di offset
)| Shift Freq cegli un codice colore per un canale digitale
Color Code cegli un tipo di crittografia.
ncrypt Type cegli un sistema di crittograia.
ncrypt NO. ceglila modalita di lavoro per il canale digitale corrente.
MR Mode ceglilo slot DMR per il canale digitale corrente.
MR Slot contatti non possono ancora essere ricevuti in modalita digitale.
romiscuous 2 mancata corri del codice colore pud essere ricevuta anche in modalita digitale
Al CC cegli un ID radio per il canale funzionante _
adio ID Scegli i contatti di comunicazione per il canale digitale funzionante.
|28 | Contacts ScegliTa trasmissione e la ricezione dei contatti GPS.
9| GPS contacts Elenco del gruppi di ricezione, aggiungi o rimuovi contatti dallelenco dei gruppi di ricezione.

Altre funzioni
Messaggio

Questo menu & impostato principalmente con le funzioni relative agli SMS:

1)Posta in arriv

isualizza il contenuto degli SMS ricevuti.

2)Scrivi: modifica il messaggio. Modificare il messaggio di testo, premere a lungo il tasto

[*scan] per alternare t

ra lettere maiuscole e minuscole e numeri .

3)Invia elementi: Posta in uscita. Controlla i messaggi inviati e modificali per inoltrarli

nuovamente.

4)Testo veloce. Modifica il testo del messaggio rapido nel CPS, quindi selezionalo alla radio.

Registro chiamate

Controlla Chiamata persa, Chiamata con risposta, Chiamata in uscita.

Contatto: contatto prioritario
Puo salvare 5000 contatti prioritari sulla radio.
1)Accedere al menu [Contatti].

2)Modifica I'ID, scegli i
3)Assegna un nome al
abc, 123.

| tipo di contatto: gruppo, privato o Tutti.
contatto. Premere a lungo il pulsante [*SCAN] per alternare tra ABC,

4)Cambia la manopola del canale per modificare il contatto successivo.
5)Nell'impostazione della banda di canale, puoi scegliere uno dei contatti come contatto di
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comunicazione.

Identificazione radiofonica
E possibile impostare 32 ID radio. Modifica 32 ID, quindi scegli un ID di utilizzo per un canale
digitale.

FM Radio

E possibile memorizzare 32 canali radio FM tramite il software del computer;

1)Premere il tasto [MENU] per spegnere la radio, oppure accendere la radio e premere [EXIT]
per uscire.

2)Premere a lungo il pulsante Esci per passare dal canale VFO al canale di memorizzazione MR
in modalita radio;

3)Premere a lungo il pulsante [* Scan] per salvare la frequenza radio come canale radio;
4)Premere brevemente il pulsante [#] per attivare o disattivare DW. Dual Watch significa che in
modalita radio FM, se c'& un segnale interfono in ingresso, passera prima alla ricezione del
segnale interfono. Se il segnale dell'interfono scompare, tornera il segnale della

cassa.

Informazioni sulla versione
Visualizza il numero di serie e la versione del firmware.

Operazioni funzionali dettagliate

1. Salvare un canale analogico

1)Ingresso 144,25000 MHz sulla banda A o banda B;

2)Premere il tasto Menu per accedere all'impostazione della Banda A o della Banda B;
3)Imposta I' audio secondario analogico o digitale C-CDC. Se I'audio secondario digitale o
ricevuto e diverso, impostare C-CDC e R-CDC separatamente.

4)Dopo aver completato le operazioni di cui sopra, & attualmente un canale temporaneo che
puo essere utilizzato per la trasmissione e la ricezione.

5)Accedere nuovamente al menu Main Set - “Save CH”, selezionare un canale vuoto da
salvare come nuovo canale.

2. Salva un canale digitale

1)Ingresso 144,25000 MHz sulla banda A o banda B;

2)Premere a lungo il pulsante Esci per passare dalla modalita FM a quella DMR.
3)Seleziona un codice colore;

4)Modalita DMR: fronte;

5)Scegli lo slot DMR;

6)Seleziona I'D radio da utilizzare per il canale corrente;

7)Seleziona il contatto di chiamata per il canale corrente. Ritorna all'interfaccia principale per
modificare un canale temporaneo per la comunicazione;

8)Accedere nuovamente al menu Main Set - “Save CH”, selezionare un canale vuoto da
salvare come nuovo canale.

3. Creare un canale ripetitore analogico

1)In modalita VFO, immettere una frequenza di ricezione uguale alla frequenza di trasmissione
del ripetitore;

2)Ad esempio, 439.2000MHz ¢ la frequenza di trasmissione del ripetitore, sara la frequenza di
ricezione della radio;

3)Immettere la banda A o B per impostare la direzione della differenza di frequenza, Shift Up
scegliere “Minus” e Shift Freq modificare 08.0000. La frequenza di trasmissione della radio &
439.2000-8.0000 MHz, ovvero 431.20000 MHz;

4)Il ripetitore generalmente ha impostazioni di sottotono, imposta lo stesso tono CTCSS con il
ripetitore sulla radio;
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5)Dopo aver completato le operazioni di cui sopra, l'interfaccia di standby della radio
visualizzera 439.2000Mhz;
6)Verra visualizzato 431.20000Mhz e il CTCSS durante la trasmissione.

4. Creare un canale ripetitore digitale

1)In modalita VFO, immettere una frequenza di ricezione uguale alla frequenza di trasmissione
del ripetitore;

2)Ad esempio, 439.2000MHz ¢ la frequenza di trasmissione del ripetitore, sara la frequenza di
ricezione della radio;

3)Immettere la banda A o B per impostare la direzione della differenza di frequenza, Shift Up
scegliere “Minus” e Shift Freq modificare 08.0000. La frequenza di trasmissione della radio &
439.2000-8.0000 MHz, ovvero 431.20000 MHz;

4)Scegliere lo stesso codice colore del codice colore del ripetitore sulla banda radio A o B.
5)Scegli la modalita DMR "ripetitore" per un canale ripetitore.

6)Scegli un contatto di comunicazione per questo canale ripetitore;

7)Dopo aver completato le operazioni di cui sopra, tornare all'interfaccia di standby. Verra
visualizzata la frequenza 439.2000Mhz e l'icona DMR.

5. Operazione di i della freq e i del canale

Scansione di frequenza

1)Nel CPS & possibile impostare la frequenza di inizio e fine della scansione. Quando eseguira
la scansione della gamma di frequenza in base alle impostazioni.

2)In modalita VFO, premere brevemente il pulsante [*SCAN] per avviare la scansione della
frequenza, premere brevemente [*SCAN] per interrompere la scansione della frequenza.

Scanning Mode: IED j

WFD scan start freqiyHF): | 144 |

WFD scan end freqfHF): | 146 |

WFO scan start freqUHF): | 430 |

WFD scan end freg(UHF): | 440 |
Frioity Scan: [~

Pririty Szan CH: | |

Channel scan

1)ll canale prioritario puo essere impostato nel CPS come mostrato nell'immagine sopra.
2)Quando si utilizza la scansione dei canali, se si sceglie una zona di destinazione, verranno
scansionati tutti i canali in quella zona, se si sceglie "“TUTTI i canali" verranno scansionati tutti i
canali programmati per la radio.

6.Funzionamento dell'allarme di emergenza

Scegli allarme remoto o allarme locale nel CPS. il tasto arancione in alto & predefinito come
tasto di allarme di emergenza.

Premere brevemente per avviare la funzione di emergenza, premere nuovamente per
interrompere I'allarme.
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7.0perazione di importazione di 500.000 contatti DMR
L'HD2 supporta il caricamento di 500.000 contatti DMR nella radio. Scarica i contatti digitali
dal sito Ailunce https://www.ailunce.com/ResourceCenter/
Digital Contacts
RaoModsl:
oty
AL 250009)

Export Format:

Country Abbroviate: USState Abbreviate:

Ne - No -
Name Format

CaligneFirst Name

Ihtjd=~

Carica il foglio CSV dei contatti sulla radio tramite il CPS .

W Address Book Cantacts =IEG
M| « 1 page M| M

No. | catpe [ ContacsAlas ‘ on ‘ Prownce | Couty | calo |
P Cal W Tororo Griaio o o
PrivaloCall  waMMees  Ofawa-Hul Qusbec o 1020000
PrvateCall W e Gioucester ontario c Jres.
[EATERR—— Comwal ontaro o 10200
PrvteCal e NiagaraFals ontario A 1oz
PivaloCall | WNt——  Scarborough ontrio o 1023008
PvateCall o s Scaroorougn ontario o et
PivaloCall | WM. Nepean ontrio o pros
PitoCal | — Amorte ontario oA 102

8.Caratteristica promiscua

Quando si lavora su un canale digitale, & necessario che corrisponda allo stesso contatto e allo
stesso codice colore. Ma su HD2, ha la corrispondenza del contatto e del codice colore.

1)il menu 24 [ Promiscuo] di Impostazione banda A/B. Significa che ricevera tutte le diverse
chiamate dei contatti nel canale digitale.

2)11 25 ° menu [RXALLCC] della Banda A/B impostato, significa che ricevera tutti i diversi codici
colore nel canale digitale.

3)Pertanto, se si attiva [Promiscuo] [RXALLCC] per un canale digitale, ricevera segnali da un
altro canale digitale con contatti e codice colore diversi.

9.Funzione GPS

La funzione GPS funziona solo sul canale digitale.

1)Base su un canale DMR, impostazione banda menu A/B, GPS: ON/OFF. Accendi il GPS.
2)Torna indietro per attivare "RxGPSInfo" e "TXGPSInfo".

3)Banda A/B Imposta il 28 ® menu: Contatti GPS. scegline uno Contatti del gruppo prioritario o
un contatto privato entrambi OK.

4)Tutte le impostazioni sono terminate. Il prossimo passo & uscire finché I'icona GPS non viene
attivata.

5)Controllare le informazioni GPS della radio locale nel nono menu principale .
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6)Quando parli con altri HD1 o HD2, questi trasmetteranno le loro informazioni GPS insieme ai
dati vocali, quindi visualizzeranno le loro informazioni GPS dopo il segnale vocale.

10.Utilizzo del Bluetooth
1) Attiva innanzitutto la funzione Bluetooth. Il 5 ° menu del set principale.
2) Associa l'auricolare Bluetooth.

Touch PTT
Type-C Charging

Volume+

Volume- ; MIC

Power On/Off 6

(Premi e tieni premuto il pulsante di accenslone/spegnlmento per 5 secondi per accedere alla
modalita di accopplamento e sentirai una voce "di".
@Confermare “BTRebind” la prima volta che si collega l'auricolare Bluetooth.
®Attendendo alcuni secondi, la radio Bluetooth verra collegata all'auricolare Bluetooth.

La prossima volta che accenderai la radio e l'auricolare, si accoppieranno automaticamente
entro alcuni secondi.

®Se il tempo di accoppiamento & scaduto entro 1 minuto, cancellare la memoria di
connessione dell'auricolare come segue: premere il pulsante PTT 4 volte di seguito con un
segnale acustico per cancellare la memoria di connessione Bluetooth nello stato di
accensione, quindi accoppiare il di nuovo la radio e l'auricolare Bluetooth.

Indicator light

11.Aggiorna l'operazione di aggiornamento del firmware

Il firmware pud correggere i bug rilevati durante 'utilizzo e possono essere aggiunte nuove
funzionalita.

Saranno disponibili due versioni differenti del firmware, GPS o Non GPS. Pertanto, prima di
aggiornare il firmware, ricontrolla la radio con GPS o non GPS e utilizza il firmware corretto.
Operazione di aggiornamento:

1)Entra nella modalita DFU: premi PTT e SK1 insieme, quindi accendi la radio. Il led si illumina
di rosso come di seguito.

2)Aprire il software del firmware.

~+~ HD2-FW-V1.0-GPS X

Connect

Disconnec

COMM

COM3

Version Information
Please click Get Version

COM3 20231212 17:0350
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=+ HD2-FW-V1.0 X
[~ COMM

ICDMG vl

pdate Get Yersion

Please click Get Version

| coms | zmzaz | 1r0sn

3)Collegare il cavo di programmazione al computer, quindi scegliere la porta com del
dispositivo corretta, fare clic su Connetti, quindi su Aggiorna. verra visualizzata la barra di
avanzamento dell'aggiornamento.

~=~ HD2-FW-V1.0-GPS X
COMM
Connect
COMS Update Giet Version
Disconnect
Version
’7 Flease click Get Version

Completion percentage9%

[ Coms [ azmnznz | azmemm |

4)Dopo 1 minuto, l'operazione di aggiornamento terminera. Verra eseguito I'aggiornamento
con successo.

o Connect
(=] e |

Please click Get Vexsion

Verson nformatons

Compis

coms iz 173620

12. Operazione DTMF
Tenendo premuto il PTT, premere ciascun tasto corrispondente per inviare il codice DTMF:
Number '[0-9] = DTMF dial number 0-9.

[*] key=|
[#Lock] key=F
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Risoluzione dei problemi

Senza energia

“Ta carica della batteria potrebbe essere esaurita, aggiomare la batteria o ricaricarla

« La batteria potrebbe non essere installata correttamente, rimuoverla e reinstallarla.

La batteria dura poco dopo la icarica

* La durata della batteria & terminata, sostituire la batteria con una nuova.

Non puoi parlare con gli altri membri

del tuo gruppo,

« Verificare che la trasmissione rientri nel raggio operativo effettivo.

« Verificare che le impostazioni di canale, frequenza e codice siano corrette.

Ascoltare altre conversazioni su un

canale (non membri del gruppo*)

+ Modifica le impostazioni del codice, comprese tutte le impostazioni della radio

ricetrasmittente del tuo gruppo.

La radio continua a suonare

« 1l canale radio & vuoto. Passare prima ad altri canali o canali di programmazione.

Impossibile accendere la radio dopo

faggiornamento del firmware.

~Questo problema dovrebbe essere dovuto allaggiormamento di un firmware errato,

aggiomare nuovamente il firmware corretto.
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Operaciones basicas

En el sentido de las agujas del reloj para encender la perilla de volumen de la radio, se
escuchara un sonido de "clic”, un sonido de mensaje y la pantalla mostrara "Bienvenido",
mientras el indicador LED se enciende.

Gire la perilla de volumen en el sentido de las agujas del reloj para subir el volumen o en el
sentido contrario a las agujas del reloj para bajarlo.

Nota: Si desactiva la transmision de voz y la funcion de pitido de teclas, no habra sonido
cuando encienda la radio.

FUNCIONES DEL TECLADO
MENU Boton de 5
EXIT Presione brevemente para cambiar VFO y modo de canal

*SCAN Presione brevemente para cambiar la Banda Ay la Banda B.

Mantenga presionado para iniciar o detener la funcién de escaneo.

#LOCK Presione brevemente para cambiar de banda tinica o banda dual.

Mantenga presionado para bloquear o desbloquear el teclado.

Funcién rapida de tecla numérica

MENU+1 Luz de fondo MENU+2 Ahorrar

MENU+3 Paso MENU+4 WIN

MENU+5 Fuerza MENU+6 Cambiar hacia arriba
MENU+7 VOX MENU+8 Silenciamiento
MENU+9 pitido MENU+0 Pitido de tecla

44



Configuracién del menu- configuracion principal

NO. | Men Definition

1 | squelch 0~9 levels (As usual, when you set a high squelch level, it can suppress noise, but at the same time i
will weaken the signal. You can set the level according to the environment. When the signal is strong;
to make listening clearer you can set a high level. But if the signal is weak, you can't set a high level,
it will suppress the signal.)

7 [ Save Sower smvng s (e Saving ratio (It indicates the battery saving rate, the highest rate s 1:4. the higher you select,
the more power saved. at the same time, the receiving will be a lttle delayed, but normally we
donit feel the delay)

3 [A/BTime Set Band A or Band B switch time from 01 to 105,

4| Double PTT Choose to use double PTT or not. When double PTT is on, the side key 1 function will not work.

5 | Bluetooth ‘Activa o desactiva la funcion Bluetooth. Cuando esté conectado a un dispositivo de voz Bluetooth, ¢
icono de Bluetooth cambiard a rojo.

6| BiRebind Confirma Bluetooth,

7_| Voice Avisos de voz.

[ & [ Zone Name ‘Active Ia funcién para mostrar el nombre de 1a zona.

9| VOX Delay Establezca el tiempo de retraso de VOX

70 | Mic Gain Establezca el nivel de ganancia del micréfono,

T | Hang Up Configure la hora de colgar digital.

®Apagado: cuando la funcién colgar esta apagada, transmitiré con el contacto del canal actual.
@ 15 ~ 105: Si el canal actual ha recibido la llamada dentro de este rango de tiempo de colgar, se
transmitira con el contacto recibido. S estd fuera del tiempo de colgar, transmitiré con el contacto
del canal actual

12_| Tx Channel

Busy channel settings.

T3 | Key Define

Las funciones de pulsacion corta o larga de las Teclas 1y 2 son las siguientes: APAGADO, Encendido)
Escaneo, radio (Radio FM), Despertador, Relé, Llamada de tecla 1-6, VOX, Eliminacion (eliminacion
remota), Zona més, Zona menos, ranura DMR , Promiscuo, Marcacion manual, Modo CH, Inverso,
Bluetooth, Potencia de 0,5 W, Liamada FM, Voltaje, NOAA, Monitor analdgico, Desviacin digital TX,
1000Hz,1450Hz,1750Hz,2100Hz;

Las funciones adicionales de pulsacion larga de la tecla 1 0 2 son las siguientes:

TX-DSW, M-MONI, Tx1000, T1450, Tx1750, T«2100.

Presione brevemente el boton [*scan] para cambiar la operacion de pulsacién corta o larga de SK1 o

14| Backiight
EN

Screen backiight time: 15-1205;_Cont: The backlight stays on_
evel 1-10; The gl er the number, the higher the brightness.

T6 | Key Beep Keyboard tone.
17 | Key Lock Elija bloqueo manual o automatico.
18 | Lock Mode Teclado, teclado+CH, teclado+CH+PTT.
19 | CH-Mode Frecuencia: Frecuencia+Numero de canal
Nombre: nombre del canal.
CH: Modo canal.
20 | S/D Mode Eljo modo de espera de banda unica y banda dual

21 | Scan Mode

Transportista, Hora, Busqueda.
Modo de hora (TO): cuando la radio detecta una sefial, dejaré de escanear y haré una pausa de 5
segundos antes de volver a escanear, incluso si[a sefial aun est presente.

Modo portador (CO): cuando la radio detecta una sefial, dejaré de escanear y permaneceré en la
misma frecuencia y reanudara la exploracion después de 5 segundos cuando finalice la sefial,

Modo de bisqueda (SE): Cuando la radio detecta una sefial, se detendrd en esa frecuenciay no
avanzara, incluso si la sefial termina.

Mantenga presionado [*scan] y comenzara a escanear. Tecla arriba y abajo para cambiar la direccién
del escaneo, presione cualquier tecla para salir del escaneo.

22 | Save CH Canal de almacenamiento: si muestra “CH-01", significa que ya es un canal de almacenamiento. Si
muestra "002", significa que puede guardarlo como un nuevo canal.
3| Delete CH Eliminar canal. Misma operacion que [a anterfor.
4 | Roger Transmitir tono de fin
5 | Time Establezca la hora local. Utiice el boton “Escanear para cambiar el ano, el mes y ol d
6_| Menu Exit time Establecer el tiempo de salida del men.
7 | Miss Call Set Elija verificar la llamada perdida o no.

28 | RxInfo Bright Set

Elija i el LED brilla al recibir.

29 | DMRTX Beep

Tono de pitido de transmision digital

30 | FMTX Beep

Tono de pitido de transmision analogica

ht Mode
32_| Noise Tail

Cambiar al modo nocturno

Eliminacion del tono de cola del repetidor.
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Configuracién de canal (Configuracién de banda Ay configura-
cién de banda B)

| 1 |zona Elija la zona de trabajo.
GPS ‘Activa o desactiva el GPS. (Solo version GPS).
RXGPSinfo___| Confirme si recibe la i6n del GPS,
TXGPSinfo Confirme si transmite Ia i 6n del GPS,
Paso Ellja el paso de frecuencia para el canal actual.
Fuerza Seleccione el nivel de potencia para el canal actual.
VOX Activa o desactiva la funcién VOX.
Nivel de voz Elija un nivel de trabajo VOX.
o | Elija el ancho de banda para el canal de trabajo
70_|Tor Tiempo del temporizador
n DTMF Signal Elija si utiliza la funcién DTMF.
12| c-coc Mismo tono RX y TX CTCSS, presione brevemente el boton ['scan] para cambiar CTCSS, tono DCS y tono
DCS inverso.
R-CDC ecibe tono CTCSS.
T-CDC ansmitir tono CTCSS.
Ch-Name dite el nombre del canal en e modo de canal
Busy Lock ransmitir configuracion de permisos.
Modo analdgico: Prohibir = prohibir la transmisién;
= El cédigo representa prohibir la transmisién cuando la frecuencia y el audio secundario son los mismos;
Wave representa prohibir la transmision mientras exista un canal;
Modo Digital: Descortés es descortés transmitir en cualquier momento.
Policia a CC: Esta prohibido transmitir cuando la frecuencia y el cédigo de color son los mismos;
Cortés con todos: Esta prohibido transmitir cuando toda la frecuencia y el cédigo de color, los contactos
son todos iguales;
Shift Up Establezca una direccion de frecuencia de compensacion para un canal repetidor.
|18 _|Shift Freq Edite la frecuencia de compensacion
Color Code | Elja un cédigo de color para un canal digital_
ncrypt Type | Elja un tipo de cifrado.
ncrypt NO._| Elja un sistema de cifrado-
DMR Mode | Elija el modo de trabajo para el canal digital actual-
MR Slot Elja la ranura DMR para el canal digital actual
romiscuous_|_Los contactos que no coinciden aun se pueden recibir en modo digital.
RxAIl CC La discrepancia en el codigo de color también se puede recibir en modo digital
adio ID Elija una ID de radio para el canal de trabajo.
Contacts Elija los contactos de comunic: para el canal d\g\ta\ de trabaj
|28 | GPS contacts | Elija los contactos de transmision y recepcion de GPS.
9 | RxList Recibir lista de grupos, agregar o eliminar contactos de la lista de recibir grupos.

Otras funciones

Mensaje

Este menu esta configurado principalmente con funciones relacionadas con SMS:

1)1) Bandeja de e

ntrada: muestra el contenido del SMS recibido.

2)Escribir: editar el mensaje. Edite el mensaje de texto, mantenga presionada la tecla [*scan]

para cambiar entr

e letras y nimeros mayusculas y minusculas.

3)Enviar elementos: Bandeja de salida. Verifique los mensajes enviados y editelos para
reenviarlos nuevamente.
4)Texto rapido. Edite el texto del mensaje répido en el CPS y luego selecciénelo en la radio.

Registro de llamadas

Verifique llamada

perdida, llamada contestada, llamada saliente.

Contacto: contacto prioritario
Puede guardar 5000 contactos prioritarios en la radio.

1)Ingrese al menu
2)Edite la ID, elija

[Contactos].
el tipo de contacto: grupo, privado o Todos.

3)Nombra el contacto. Mantenga presionado el botén [*SCAN] para cambiar entre ABC, abc,

123.
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4)Cambie la perilla de canal para editar el siguiente contacto.
5)En la configuracion de banda de canal, puede elegir uno de los contactos como su contacto
de comunicacion.

Radio ID
Se pueden configurar 32 ID de radio. Edite 32 ID y luego elija una ID de uso para un canal
digital.

FM radio

Se pueden almacenar 32 canales de radio FM a través del software del programa de
computadora;

1)Presione la tecla [MENU] para apagar la radio, o encienda la radio, presione [SALIR] para
salir.

2)Mantenga presionado el botén Salir para cambiar entre el canal VFO y el canal de
almacenamiento MR en modo radio.;

3)Mantenga presionado el botén [* Scan] para guardar la frecuencia de radio como canal de
radio;

4)Presione brevemente el boton [#] para encender o apagar DW. Dual Watch representa que
en el modo de radio FM, si entra una sefial de intercomunicador, primero cambiara para recibir
la sefial de intercomunicador. Si la sefial del intercomunicador desaparece, volvera a la sefial
de Radio FM.

Informacién de versién
Mostrar el nimero de serie y la version de firmware.

Operaciones funcionales detalladas

1.Guardar un canal analégico

1)Ingrese 144.25000MHz en la Banda A o Banda B;

2)Presione la tecla Men( para ingresar a la configuracion de Banda A o Banda B;

3)Configure el subaudio analégico o digital del C-CDC. Si el audio secundario digital o
recibido es diferente, configure C-CDC y R-CDC por separado.

4)Después de completar las operaciones anteriores, actualmente es un canal temporal que se
puede utilizar para transmision y recepcion.

5)Ingrese nuevamente al menu Conjunto principal: “Save CH”, seleccione un canal vacio para
guardarlo como un canal nuevo.

2.Guardar un canal digital

1)Ingrese 144.25000MHz en la Banda A o Banda B;

2)Mantenga presionado el botén Salir para cambiar entre el modo FM y DMR.

3)Seleccione un cédigo de color;

4)Modo DMR: Simplex;

5)Elija la ranura DMR;

6)Seleccione la ID de radio que se utilizara para el canal actual;

7)Seleccione el contacto de llamada para el canal actual. Regrese a la interfaz principal para
editar un canal temporal de comunicacion;

8)Ingrese nuevamente al menu Conjunto principal: “Guardar canal”, seleccione un canal vacio
para guardarlo como canal nuevo.

3.Hacer un canal repetidor analégico

1)En modo VFO, ingrese una frecuencia de recepcion que sea la misma que la frecuencia de
transmision del repetidor;

2)Por ejemplo, 439.2000MHz es la frecuencia de transmision del repetidor, serd la frecuencia
de recepcion de la radio;

3)Iingrese la Banda A o B para configurar la direccion de la diferencia de frecuencia, Shift Up

47



elija "Minus" y Shift Freq edite 08.0000. La frecuencia de transmisién de la radio es
439.2000-8.0000 MHz, que es 431.20000 MHz,;

4)El repetidor generalmente tiene configuraciones de subtono. Configure el mismo tono
CTCSS con el repetidor en la radio;

5)Después de completar las operaciones anteriores, la interfaz de espera de la radio mostrara
439,2000 Mhz;

6)Mostrara 431.20000Mhz y el CTCSS al transmitir.

4.Crear un canal repetidor digital

1)En modo VFO, ingrese una frecuencia de recepcion que sea la misma que la frecuencia de
transmision del repetidor;

2)Por ejemplo, 439.2000MHz es la frecuencia de transmision del repetidor, serd la frecuencia
de recepcion de la radio;

3)ingrese la Banda A o B para configurar la direccion de la diferencia de frecuencia, Shift Up
elija "Minus" y Shift Freq edite 08.0000. La frecuencia de transmisién de la radio es
439.2000-8.0000 MHz, que es 431.20000 MHz,;

4)Elija un mismo codigo de color con el cédigo de color del repetidor en el conjunto de radio
BandaAoB.

5)Elija el modo DMR “repetidor” para un canal repetidor.

6)Elija un contacto de comunicacion para este canal repetidor;

7)Después de completar las operaciones anteriores, regrese a la interfaz de espera. Mostrara
la frecuencia 439.2000Mhz y el icono DMR.

5.0peracién de expl ion de fr ia y expl ion de canales

Exploracion de frecuencia

1)En el CPS, puede configurar la frecuencia de inicio y finalizacion del escaneo. Cuando
escaneara el rango de frecuencia segtin su configuracion.

2)En el modo VFO, presione brevemente el botén [*SCAN] para comenzar la exploracion de
frecuencia; presione brevemente [*SCAN] para detener la exploracion de frecuencia.

Scanning Mode: IED ;I

YFO scan start freglVHF]: | 144 |

WFO scan end freqlvHF): | 146 |

WFO scan start freqlUHF]: | 430 |

VFD soan end frealLIHF. | 440 |
Pricrity Scan: [~

Pricrity Scan CH:

Escaneo de canales

1)El canal prioritario se puede configurar en el CPS como se muestra en la imagen de arriba..
2)Cuando opere la exploracion de canales, si elige una zona de destino, explorara todos los
canales en esa zona, si elige "ALL Channels", explorara todos los canales que programé para la
radio..

6.0peracion de alarma de emergencia
Elija alarma remota o alarma local en el CPS. La tecla naranja superior es la tecla
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predeterminada de alarma de emergencia.
Presione brevemente para iniciar la funcién de emergencia, presione nuevamente para
detener la alarma.

7.0peracién de importacion de 500.000 contactos DMR
EI'HD2 admite cargar 500.000 contactos DMR en la radio. Descarga los contactos digitales del
sitio web de Ailunce:  https://www.ailunce.com/ResourceCenter/

Digital Contacts

Radio Model:

Ailunce HO

Country:
= ALL (250089)

Export Format:

Courtry Adtreviste UsiState Aborevite:
No . No -
Nama Format

Gallignsirst Name -

htjd— Verlfy Code

Cargue la hoja CSV de contactos a la radio a través del CPS.

W Address Book Cantacts =
Address Book Contacts
| | | [[vmecomass | ExvrtGortads |
M| « T opae B[ M

wo | corse | comosmas | ov | eewe | o | can |
7 Privale Call W o e Toronto Ontario cA 07t
2 | PrivaleCall oM Ottawa-Hull Quebec cA 102900
3 Private Call Ve by Oharen Gloucester Ontario CA 1029
4| PrivaleCall e s Cornwal Ontario cA 1020080
5 | Prvate Call “ - Niagara Falls Ontario cA 10200
6 | PrvateCal  wowsmessds  Scarborough Ontario cA 1020
7 | PrivateCall  wewewss  Scarborough Ontario cA 0%
8 Private Call S e e Nepean Ontario CA 1020
9 | Prvate Call - Amonte Ontario cA 10200

8.Caracteristica promiscua

Cuando se trabaja en un canal digital, es necesario que coincida con el mismo contacto y
codigo de color. Pero en HD2, tiene combinacion de contactos y cédigos de colores.

1)El menu 24 [Promiscuo] de Band A/B Set. Significa que recibira todas las llamadas de los
diferentes contactos en el canal digital.

2)El menu numero 25 [RxALLCC] de Banda A/B configurado, significa que recibira todos los
codigos de colores diferentes en el canal digital.

3)Entonces, si activa [Promiscuous] [RXALLCC] para un canal digital, recibira sefiales de otro
canal digital con diferentes contactos y codigos de colores.
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9.Funcién GPS

La funcién GPS solo funciona en canales digitales..

1)Bésico en un canal DMR, Menu-Banda A/B configurada-GPS: ON/OFF. Enciende el GPS.

2) Vuelva a activar “RxGPSInfo” y “TXGPSInfo”.

3)Banda A/B Configurar ment 28: Contactos GPS. elija uno Contactos del grupo prioritario o
contacto privado ambos ok.

4)Todos los ajustes estan terminados. El siguiente paso es salir hasta que se active el icono de
GPS.

5)Verifique la informacion del GPS de la radio local en el noveno ment principal.

6) Cuando hable con otros HD1 o HD2, transmitiran su informacién de GPS junto con los datos
de voz, luego mostrara su informacion de GPS después de la sefial de voz.

10.Uso de Bluetooth
1) En primer lugar, active la funcién Bluetooth. El quinto ment del set principal.
2) Emparejar el auricular Bluetooth.

Touch PTT
Type-C Charging

Volume+
Volume-

Power On/Off
Indicator light

S

(®Mantenga presionado el botén de encendido/apagado durante 5 segundos para ingresar al
modo de emparejamiento y escuchara una voz "di".

@Confirme “BTRebind” la primera vez que conecte el auricular Bluetooth.

®Esperando unos segundos, la radio Bluetooth se conectara al auricular Bluetooth.

La préxima vez, si enciende la radio y el auricular, se emparejaran automaticamente en unos
segundos.

®Si el tiempo de emparejamiento es superior a 1 minuto, borre la memoria de conexion del
auricular mediante las siguientes operaciones: Presione el botén PTT 4 veces seguidas con un
pitido para borrar la memoria de conexién

Bluetooth en el estado de encendido y luego empareje el radio y auricular bluetooth
nuevamente.

11.Actualizacién de la operacién de actualizacién del firmware

El firmware puede corregir errores encontrados durante su uso y se pueden agregar nuevas
funciones.

Habréa dos versiones de firmware diferentes, GPS o no GPS. Entonces, antes de actualizar el
firmware,

verifique la radio con GPS o sin GPS y use el firmware correcto.

Operacion de actualizacion:

1)Ingrese al modo DFU: presione PTT y SK1 juntos y luego encienda la radio. La luz LED roja
como se muestra a continuacion.

2)Abra el software de firmware.
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-+ HD2-FW-V1.0-GPS X

COMM
Connect

CDMSI Update Get Version
Disconnect |

Wersion Informatic
Please click Get Version

coMa | 221z | 170350
~=~ HD2-FW-V1.0 X
COMM
nnect
ICI:IMS vI Update GetVersion
Discorrect |
Wersion Inf

Please click Get Versien

‘ COM3 2023/1212 17:04:20

3)Conecte el cable de programacion a la computadora y luego elija el puerto de comunicacion
del dispositivo correcto. Haga clic en Conectar y luego en Actualizar. mostraré la barra de
progreso de actualizacion.

~=~ HD2-FW-V1.0-GPS x
CObdr
Connect
CD k] Update: Get Wersion
Disconnect |

Wersion |nformation
’7 Please click Get Version

Completion percentage9%

‘ COMe 20231212 17:30:29
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4) Después de 1 minuto, terminara la operacion de actualizacion. Aparecerd "Upgrade
Successfully".

)

‘ Flease click Get Versim I

Completion percentage100%

I COM3 20231212 17324

12. Operacién DTMF
Mientras mantiene presionado el PTT, presione cada tecla correspondiente para enviar el
cédigo DTMF:
Number [0-9] =DTMF dial number 0-9.
[Menu]  key=A
[Up] key=B
[Down] key=C
[Exit] key=D
[*] key=E
[#Lock] key=F

Solucidon de problemas

Ninguna energia + Es posible que la baterla se haya agotado; actualice la bateria o recarguela.

 Es posible que la bateria no esté instalada correctamente; quitela y vuelva a instalarla.

La bateria dura poco tiempo después | - La vida util de la bateria se acab; reemplace la bateria nueva.

dela carga « Verifique que la transmision esté dentro del rango operativo efectivo.

No puedo hablar con otros miembros |+ Verifique que la configuracién del canal, la frecuencia y el cédigo sean correctast.

de tu grupo. « Cambie la configuracion del codigo, incluidas todas las configuraciones de radio
Escuchar otra conversacion en un bidireccional de su grupo.

canal (no miembros del grupo*) « El canal de radio est4 vacio. Por favor, cambie primero a otros canales o canales de

La radio sigue pitando. programacion.

No se puede encender la radio ~ Este problema deberia deberse a la actualizacion de un firmware incorrecto; actualice el
después de actualizar el firmware. firmware correcto nuevamente.
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RU

OcHoBHble onepauuu

Mo YacoBo CTPenke BKIIOUMTE PYUKy MPOMKOCTU PafMoNpUeMHUKa, Pa3aacTcs 3ByK
"Wwenyok’", Npo3ByYnT cooBLIEHIE, Ha SKPaHE NOSIBUTCS MPUBETCTBIE, 8 CBETOAMOAHBIM

VHAWKATOP 3aropuTcs.

Mo YacoBo CTPesKe perynsTop rPOMKOCTY YBENUUMBAET FPOMKOCTb, POTUB YacoBOM -

yMeHbLUaeT.

MpuMeyaHme: Ecnu oTKMIOUUTL GYHKLMIO FONIOCOBOI TPAHCIALMM U 3BYKOBOTO CUrHana, To
npw BK/IOYEHNN Paf1oNpreMHIKa 3ByK ByeT OTCyTCTBOBATb.

DYHKLIUU KITABUATYPbl
MEHIO KHonka noar
BbIXO[ KpaTKOBpEMEHHO Ha)MWTe Ans nepeknioueHns pesxima VFO v kaHana.
it Haxatne 4ns nepe 1 UMdPOBOro pexumos B pexume VFO.
*SCAN Kopotko HaxmuTe, utobbl nepexniounts Band A v Band B.
il HaxaThe HauaTb yHKUMIO
#LOCK KopoTko HaxmuTe 4 nep Mexay n pexvMoM.
il Haxatie wn KnaBuarypy.
BbicTpas GpyHKUMS UNPPOBLIX KNaBuiL
MENU+1 MopceeTka MENU+2 CoxpaHuTb
MENU+3 Lar MENU+4 3/n
MENU+5 MouwHocTb MENU+6 Chsur sBepx
MENU+7 VOX MENU+8 Squelch
MENU+9 Roger beep MENU+0 3ByKOBO/ CHFHAN KNaBuL
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HacTpoiika MeHIo paanoCcTaHLmK - OCHOBHOM Habop

| HET. |Merio Onpepenere
1 |Squelch 0~9 yposei (Kak 0BbI4HO, ECMIN YCTAHOBMTL BLICOKMIT YPOBEHS LIYMOMOAABUTENS, OH MOXET NOAABUTS.
LiyM, HO B TO e BPEMS OCNaGAT CUTHan. Bbi MOKETE YCTaHOBATL YpOBeHs & or
OBCTaHoBKH. ECIM CUrHAN CunbHbil, AN GOMlee HETKOrO BOCTIPHSITHS! MOXHO YCTaHOBMTH BbICOKMIA
YpoBeHs. Ho ecnu carHan Ciabbiii, Hebas YCTaHaBMMBATb BbICOKMI YPOBEH, OH GYAET MogaBNATS
curtian).
2 |save CKOPOCTS SKOHOMIW 3apAa BaTapen, MaKcUMansHas
CKOPOCTS - 1:4. dem BiLe Bbi BLIGMPAETe, Tem GOMbLLIE KOHOMMS SHEPTMM. B TO Xe Bpewms, npueM BygeT
Hewhoro HO OBbIHO Mbl He UyBCTBYeM 3anepkki).
3 [A/BTime /CranoBUTe Bpems nepexniouera Band A wnu Band B b Avanasone or 01 40 105
4| Double PTT BuiGepuTe, Ucnonb208aTh M AB0AHON PTT Unit He. Korda AgoiiHas PTT BKiiodena, GyHKLMA GOKOBOT
wnasywm 1 we paboraer.
Bluetooth BIIOUTE WM BHIKNIOMATE GyHKLMIO BIUEtooth. [p NOAKNIOMEHWN K rON10COBOMY yCTPOWCTBY Bluetooth
| Havok Bluetooth usMeHuTCs Ha KpacHbil
[ ¢ [BTRebind Bluetooth
7__|Voice onocosbie 061
[ 8 [Zone Name KIOUTE GyHKLIIO OTOBPAXEHIIA Ha3BaMIA OHS,
9 | VOX Delay /cTaHOBKa BpemeHy 3agepxki VOX,
10 | Mic Gain /CTaHOBITE YPOBEH YCUNEHNA MAKPOGOHa.
11 |Hang Up VCTaHOBNTE UNGPOBOE BpeMs OXMAAHNS.
(@Off: Koraa PyHKUMA 3aBUCaHUS BLIKNIOYEH, Nepeaya ByAeT OCYLIECTBNATLCA C KOHTAKTOM TeKylero
Kanana.
@ 1S ~ 10S: ECnv TeKywuii KaHan NPUHAN BLI30B B 3TOM AMaNa3OHe BPEMeHM 3aBUCaHMA, OH ByaeT
MIepeaH C MoNlyUeHHIM KOHTBKTOM. ECT BpEMS! OXIAGHIS CTEKNO, 81308 BYET NEpefiak C KOHTAKTOM
Tekyuiero kawana.
12_| T Channel HacTpoiiki 3anaToro Kanana.
T3 [Key Define GyHKUMN KOPOTKOTO MM ATVIHHOTO HAXATIR KNasiLl 1 1 2 NPUBEACHS! HibKe: OFF, Power, Scan, radio (FM
Radio) , Wake up, Relay, Key Call 1-6, VOX, Kill (Remote kill), Zone Plus, Zone Minus, DMR slot,
Promiscuous, Manual Dial, CH-Mode, Reverse, Bluetooth , 0.5W Power, FM Call, Voltage, NOAA, Analog
Monitor, TX Digital Deviation, 1000Hz,1450Hz,1750Hz,2100Hz;
luTensHoe HaxaThe Knasuu 1 Wik KNZBMILM 2 BHINOTHAET AOMONHATENLHbIE GYHKLVM, KaK MOKA3AHO
Hike:
TX-DSW, M-MONI, Tx1000, Tx1450, Tx1750, Tx2100.
KpaTkoBpemenHo HasmuTe kHomky [*scan], 4ToBbi MepeKsIiouTL PEexyM KOPOTKOrO UAN AMHHOTO
Haxatns SK1 unw SK2.
74| Backiight Bpewn noACeTKM SKpara: 151205, CONE IT0ACBETKA OCTAETCA BKIIOUEHHOM.
15 | sngmness VpoBeHs 1-10; 4eM BbIIE HOMEP, TeM BbIe APKOCTS.
16 | Key Beep Tow Knasuarypel.
[ 77 _[Key Lock BuIBEpHITE PyUHyI0 WM GBTOMATAYECKY!0 BNIOKMPOBKY.
T8 | Lock Mode Knasatypa, knaswatypa+CH, knaanaryparCH+PTT.
79 [CH-Mode Uactora: Uactora+Homep Karana.
Vsi: Hassarme Karana.
CH: Pexum Karana.
20 |S/D Mode BbIGepUTe 0AHOAUANA30HHBIN MNW ABYXAMANA30HHEIN PEXMM OXAAGHNS.
27 [Scan Mode Tlepesosuni, Bpev, MTonck.
Pexcm spewen (TO): Koraa curvan, ora "
Aenaer nayay & 5 CeKyHf, NPEX(e YeM CHOBA HAUATL CKAHNPOBAHNE, AXE eCNM CHTHan Bce eule
npucyTcTayer.
Pexm Hecyueii (CO): Koraa curvan, ona
OCTaeTCA Ha ot Xe YaCTOTe U BOSOGHOBNAET CKaHMPOBaHME Yepes 5 cexyHf, Koraa cHrHan
3aKaHuMBaETCH.
Pexcm novica (SE): Kora paamocTaHUys OGHapYXWT CUTHan, OHa OCTaHOBMTCA Ha 3TOM UaCToTe 1 He
6yaeT ABATaTLCA fanblle, AaXE ECNM CUTHAN 3AKOHUUTCA,
bW AnuTensHoM Haxarii [*scan] Hausetca [1ns vamenenus
CKAHWPOBAHNA HAXMHTE KNaBHLLY BBEPX 1 BHI3, [ BLIXOA M3 PEXVMA CKAHMPOBBHWS HAXMATE NI0GYI0
| Knasywy.
22 [Save CH Karan xpanenns: ECu 0ToBpaxaeTca 'CH-01", 3HaMAT 31O ywe Kanan xpaHeHws. Ecni oTobpaxaetca
"002", 3HAUMT, €70 MOKHO COXPAHWTH Kak HOBbIVE KaHa.
23| Delete CH VaanuTs KaHan. Ta Xe onepaLs, 4To v sbie.
24| Roger KoHeurbilt curnan nepesadn
[25_[Time VCTaHoBATE MECTHOE Bpets._VIcnonssyTe KHONKy “Scan fUnA NepeKmioueHs rofia, Mecalis 1 A
26~ [Menu Exit time YCTaHoBKa BpeMeHN BbIXOAa 13 MeHio.
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7 v catsst P e E—
2| oo orightsex___| Bolbepure, byaer i cortoion o o noyseon
29 | DMRTX Beep ToH LMPPOBOTO 38YKOBOTO CUTHANa Nepea|n
30 | EMTX Beep AHanorosbiii 38yKoBO# CHTHan nepeaasin
31 | NghtMode Mepexoenve s nowroi penn
32 | Noise Tail o Toka
Hactpoiiku kaHanos (Hactpoiika guanasoHa A u Hactpoiika
AunanasoHa B) .
1 Zone BoibepuTe pabouyio 30H)
2 PS Kknioyerue unu biknoueme GPS. (Tonbko Bepeus ¢ GPS).
3 GPSInfo nonyueHue GPS.
4 GPSInfo nepegayy GPS.
5 ep 6160p Wara YacToTbl AN1A TEKyLIEro KaHana.
6 wer biGepuTe YpoBeHb MOWHOCTM AN TEKYUIETO KaHana.
7| vox KAIOUMTE U BBIKTIOUMTE GyHKUMIO VO
8 Vox Level bibepuTe yposeHb paboTel VOX.
9| WiN bibepyTe nonocy 417 paboYero Kanana,
10 JOT pems TaliMepa.
11__| DTMF Signal bibepuTe, v byrkumio DTMF.
12 | c-cbc OBHaKoBbIE CHHanb! RX 1 TX CTCSS, KpaTKoBPEMEHHO HaxMIITe KHOMKY [*scan] Ana
nepekniouenns CTCSS, DCS u uHeepcHoro DCS curana.
13 R-CDC Mpuem ToHansHoro curnana CTCSS.
14| 1-CDC. Mepesaya ToHanbHoro curHana CTCSS.
15| Ch.Name Ha3BaHViA KaHana B peXMME KaHana.
76 | Busy Lock HacTpoiikw paspewerms Ha nepenady.
AHNOroBbIf peXUM: 3anpeT=3anper nepeaasn;
= Kog NpeAcTaBnset anpeT Ha nepepady, Koraa 4acToTa v cy63syk cosnagatot;
BonHbl 3aNpewaloT nepeaady, NoKa CyWecTayeT KaHan;
Uneposoit pexium: Hesexnvso nepeaasats MHGOpMaLWio B Nio6oe BpeMs.
Monuuws - CC: 3anpeuyeno nepeaasath, eCiM YacToTa M UBETOBOH KOB COBNAAAIOT;
Be/MBOCTS KO BCEM: 3anpelLeHO Nepe/asaTh, eCiiv BCe YacTOTsI M LIBETOBbIE KOfbl, KOHTaKTbI
hift Up /CTaroBUTE |eHA YacTOTbl ANA KaHana
hift Freq iTe YacToTy cMewerms.
olor Code bi6epHTe UBETOBOV KOA 713 UMGPOBOTO KaHana.
ncrypt Type bibepuTe TMn
[ 21 | EncryptNO, bibepyTe cuctemy
DMR Mode bi6EpITe PEXVIM PaBOTHI 4N TEKYUIETo LMGPOBOTO KaHana.
MR Slot bibepuTe cnoT DMR 471 TeKylero undpoBoro KaHana.
romiscuous. KOHTKTOB MOXET 6bITb NPUHATO B LMGPOBOM PeXvMe.
5 Al CC UBETOBOTO KOA TAlOKE MOXET BbiTb MNONYYEHO B UMGPOBOM PEXMME
6 adio ID bibepUTE paanonaeHTIOUKATOp AR pabovero KaHana,
27 | Contacts BbibepiTe KOHTaKTbi CBA3M A5t paboyero L _q;posem KaWana.
28| GPS contacts BoibepHTe nepeaady 1 Mpvem KOHTaKToB Gl
29| Rx List Cnvicok rpynn npviema, W ynanewe KOHTAKTOB 13 CTIVCKa rPyNN NpHeMa.

Apyrue pyHKLMM

CoobuweHune

B 3TOM MeHI0 B OCHOBHOM HaCTpanBaloTCst GpyHKLIMM, CBSi3aHHble ¢ SMS:

1)Bxopsume: OToBpaxeHne COREPXKMUMOro NoyUeHHbIX SMS.

2)HanucaTb: peakTUpoBaHme cooblieHis. PefakTpoBaHie TEKCTOBOTO COOBLEHNS,
[nUTeNbHOE HaxaTue KHoMKK [*scan] ans nepeknioueHns Mexay NPOnUCHbIMU 1 CTPOUHBIMM
6BykBaMu 1 LUdpamm.

3)OtnpasuTb: Ucxogsiye. MpoBepsTe 0TNpaseHHbIe COOBILEHMUS U OTPefaKTUPYATE WX,
4TOBbI CHOBa OTMPABMTH Briepes.

4)BbICTpbIit TekeT. OTpeaakTUpyiiTe TeKCT BbicTporo coobuieHus B CPS, a 3aTeM BbiGepuTe ero
Ha pagyo.

YKypHan Bbi3oBoB
MpoBepka NpomyLeHHOro BbI30BA, OTBETA Ha BbI30B, UCXOASALIETO BbI3OBA.
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KOHTaKT: NPUOPUTETHBIN KOHTAKT

OH MoxeT coxpaHnTb 5000 NPUOPUTETHBIX KOHTAKTOB Ha Paauo.

1)Boigute B MeHto [KoHTakTbi].

2)OTpefakTupyiiTe MAEHTUGUKATOP, BbIGEPUTE TUM KOHTaKTa: FPYMMoBOMA, YacTHbIN unn Bee.
3)HazoeuTe koHTaKT. [innTtenbHoe HaxaTue kHonkn[*SCAN] ans nepexmiouenms mexay ABC,
abc, 123.

4)[NepeknioumnTe pyuKy KaHana Ans pefakTMpOBaHMUs Cleylolero KOHTaKTa.

5)B HacTpoiikax fManasoHa KaHasioB Bbl MOXeTe BbIGpaTh OfjH U3 KOHTAKTOB B KayecTse
KOHTaKTa fi/1si CBA3M.

UneHnTudukatop paguoctaHummn
MoxHo ycTaHoBUTb 32 naeHTUdMKaTopa paguocTaHumii. OTpepakTupyiite 32
UfeHTUMKATOPA, a 3aTeM BbibepuTe MaeHTUdNKATOP ANs LIMdPOBOro KaHana.

FM-paguo

32 KkaHana FM-paauno MoryT 6biTb COXpaHEHb! C MOMOLLbIO KOMMbIOTEPHOTO MPOrPaMMHOT0
obecneyeHus:;

1)Haxmute kHorky [MENU], uto6bl BbIKMIOUNTE paguo, uiu BKtounTe paguo, Haxmute [EXIT],
uTOBbI BHIATH.

2)[nuTensHoe HaxaTue KHomku Exit no3sonsieT nepekioyaTbes Mexay kaHanom VFO u
KaHasnoMm xpaHeHust MR B pexxiMe paamo;

3)[nuTensHo HaxmuTe KHomKy [* Scan], uTobbl cOXpaHUTL PafMoYacTOTy B kadecTse
paavokaHana;

4)KopoTKo HaxMmTe KHOMKY [#], uTo6bl BKMOUMTL MK BbiktounTs DW. Dual Watch osHauaer,
uTO B pexmrMe FM-pagno, ecniv NocTynaeT curHan MHTEPKOMa, OH CHauana NepekioumnTCs Ha
npuem curHana uHTepkoMa. Ecniv curHan BHyTPEHHel CBA3M UCUESHET, OH BEPHETCS K CUTHany
FM-paguo.

Undopmauus o Bepcun
OTo6paxeHe CepUItHOro HOMEpa 1 BePCUM MUKPOMPOrpaMMbl.

Moapo6Hble pyHKLMOHaNBHbIE onepaLmn

1.CoxpaHuTL aHaNoroBbIi KaHan

1)Bxog 144,25000 MIy B AuanasoHe A unu B;

2)HaxmuTe kHorky Menu, uTobbl BoiTi B MeHio Band A unu Band B Set;

3)YcTaHoBUTE aHanoroBbIi UK Ldposoit cybasyk C-CDC. Ecnu undposoit unn
NpuHUMaeMblii cyb-ayguocurHan otnuyaeTtcs, yctaHoeute C-CDC n R-CDC oTaenbHo.
4)[Tocne BbINOMHEHNS BCEX BbILIEMNEPEUNCIIEHHbIX OMepaLiMil OH CTaHOBUTCS BPEMEHHbIM
KaHasoM, KOTOPbIN MOXHO MCTOMN30BaTL ANS NepeaYu 1 npruema.

5)CHoBa BoiiuTe B MeHio Main Set- "Save CH", BbibepuTe NycToi kaHan 15 CoXpaHeHus B
KauecTse HOBOTO KaHana.

2.CoxpaHuUTb L$POBOI KaHan

1)Bxog 144,25000 MIy B AuanasoHe A unu B;

2)[1ns nepeknioyeHns Mexay pexiumamu FM u DMR gonro HaxuMaiiTe KHormky Exit.
3)BbibepuTe LBETOBOI KOL;

4)Pe>xum DMR: Cumnnekc;

5)Bbibepute cnot DMR;

6)BbibepuTe MAEHTUPUKATOP PaANOCTaHLIMM, KOTOPbIN ByeT 1CroNb30BaTbCs ANs TeKyllero
KaHana;

7)BbibepuTe KOHTAKT BbI30Ba /N1t TEKYILEro kaHana. BepHuTech B OCHOBHOI MHTepdeiic,
4TOGbI OTPEaKTMPOBATL BPEMEHHBINM KaHan Afisi CBS3M;

8)CHoBa BoiauTe B MeHio Main Set- "Save CH", BbibepuTe nycToit KaHan Ans COXpaHeHus B
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KayecTBe HOBOro KaHana.

3.Co3pnaTh aHaNOroBbIii PETPaHCNALMOHHbIN KaHan

1)B pexume VFO BBeguTe YacToTy Npurema, COBMaAalolLyio C YacToToi nepeaayn
peTpaHcnsTopa;

2)Hanpumep, 439.2000MHz - 370 yacToTa nepefaun peTpaHcnaTopa, 3To byseT yacTtota
npuema paauoCTaHLmm;

3)Beegute Band A unu B, UTo6bl ycTaHOBUT HampaeneHune pasHinLibl yactor, Shift Up
BbibepuTe "Minus', a Shift Freq edit 08.0000, YacTota nepefaun pagmocTaHLum cocTasnseT
439,2000-8,0000 My, 4to paBHo 431,20000 Mry;

4)PeTpaHCnsTop 06bIYHO UMEET HACTPOIIKK CyBTOHa, YCTAHOBMTE Ha PaAMOCTaHLIMN TOT Xe
ToH CTCSS, uTo 1 Ha peTpaHCnATope;

5)Mocrne BbIMONHEHMS BbileyKa3aHHbIX OnepaLinil B PeXMMe OXMAaHUS Ha 3KpaHe
papvocTaHLum otobpasutcs 439.2000Mhz;

6)IMpy nepepaye oH byaet oTobpaxats 431.20000Mhz 1 CTCSS.

4.Co3pathb undy i pery ¥ KaHan
1)B pexme VFO BBeguTe YacToTy Npurema, COBMaAalolLyio C YacToToi nepeaaym
peTpaHcnsTopa;

2)Hanpumep, 439.2000MHz - 370 yacToTa nepefaun peTpaHcnaTopa, 3To byeT yacTtota
npuema paauoCTaHLmm;

3)Beegute Band A unu B, 4To6bl ycTaHOBUT HampaeneHue pasHiLibl yactor, Shift Up
BbibepuTe "Minus', a Shift Freq edit 08.0000, YacTota nepefaun pagmocTaHLum cocTasnseT
439,2000-8,0000 My, 4to paBHo 431,20000 Mry;

4)BblBepuTe TOT e LIBETOBOW KO/, UTO U LIBETOBOI KO/, PETPAHCNATOPA Ha PaANOCTaHLIMN
AvanasoHa A unu B.

5)Bbibepute pesxnm DMR "repeater” ans kaHana petpaHcnsTopa.

6)BbibepuTe KOHTAKT CBSA3Y /151 3TOTO KaHana peTpaHcnaTopa;

7)Mocne 3aBeplieHNs BblllieyKa3aHHbIX OMepaLmii BEPHUTECH B PEXUM oxuaaHns. Ha akpaHe
nossuTca yactoTa 439.2000Mhz 1 3Hauyok DMR.

5.C K 4acToThl U K KaHana

YacToTHOe ckaHMpoBaHUe

1)B CPS MOXHO 3a/3aTb HauanbHYI0 1 KOHEUHYIO YacTOTbl CKaHUPOBaHWs.. MpK CKaHUPOBaHNM
6yneT BbIGpaH A1anasoH YacToT B COOTBETCTBUM C BaLUMMM HACTPONKAMM.

2)B pexume VFO kpaTkoBpeMeHHO HaxmuTe KHorKy [*SCAN], uTobbl HauaTb ckaHMpoBaHMe
4acToTkl, KpaTKoBpeMeHHoe HaxaTne [*SCAN] ocTaHOBMT CKaHUPOBaHME YaCcTOTbI.

Scanning Mode: IED LI

VFD scan star eglVHF | 144 |

WFO scan end freaglvHF) | 146 ‘

WFO scan start freq(UHF); | 430 ‘

VFD ssan end frealLHF): | 440 |
Priority Scan: [

PFriarity Scan CH | ‘
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CkaHMpOBaHWe KaHanoB

1)MpropHTETHBIN KaHan MoXeT BbiTb ycTaHoBMEeH B CPS, kak NokasaHo Ha PUCYHKe Bbille.
2)Mpy CKaHMPOBaHUM KaHarOoB, €Cnu BbIGpaTh 30HY HasHaueHus, GyayT CKaHMPOBATLCS BCe
KaHaribl B 3T0i1 30He, ecriut Bbibpath "BCE KAHATbI", ByayT ckaHMpoBaTbCs Bee KaHarlbl,
KOTOpbIE Bbl 3aNPOrPaMMUPOBANM ANist Paamo.

6.PaboTa aBapuiiHOWM CUrHanU3auumn
Bbi6epuTe yaaneHHyto unu nokanbHyto Tpesory B CPS. BepxHsis opaHeBas KnaBuLia no
YMONYaHUIo SABNSETCA KNaBuLLei aBapuitHON TpeBOrU.

KopoTKo HaxMuTe, UTobbl 3aMyCTUTL aBapUitHYIO GYHKLMIO, HAXMMTE ellie pas, uTobbl
OCTaHOBWUTL TPEBOTY.

7.Mmnopt 500.000 DMR KOHTaKTbI onepauuu
HD2 noppepxvBaet 3arpysky 500.000 DMR KoHTaKTOB B paguocTaHLuio. 3arpysute
LndpoBble KOHTaKTbI ¢ caitTa Ailunce https://www.ailunce.com/ResourceCenter/
Digital Contacts
Radie Model:
Ailunce HD1
Country:

= ALL (25009}

Export Format:

Courtry Abbreviate: U State Abbreviste:

No - No -
Nama Formt

Callsigr+First Name -

htjd=~ Verify Code

3arpysute nucT koHTakToB CSV B paguocTaHumio Yepes CPS.

eldi [= (@]
Address Book Contacts
import Contacts | Read Contacts | [ Wite Contacts Export Contacts_|
H| « T pae W[ M
w [ o [ommnn | v [ e | oem | oo ]
T | Pralecal W Toronto oA o
2| Priatecan owMees  OfawaHul cA 102088
3 | PruvateCall  Wews Swpmesen  Gloucester cA 102000
4| PriateCal s Gomal cA 1029080
5| PruateCal s Niagara Falls cA 10200
6 | Pmvatecan Scarborough cA 102008
7| Priatecan Scarborough ca )
8 | Pvatecal Nepean cA 1023008
9| Pvate can Amonte cA 102008

8.MpomMuckymtet

Mpu pa6oTe Ha LMPPOBOM KaHasne HEOBXOAMMO, UTOBbI KOHTAKT 1 LIBETOBOM KOJ, COBMafani.
Ho Ha HD2 KOHTaKT v LiBETOBOW KOA, HE COBMaAaloT.

1)24th meHio [Promiscuous] HacTpoiiku Band A/B. 310 03HauaeT, 4to oH ByaeT NpuHuMaTh Bce
BbI30BbI PA3/INUHbIX KOHTAKTOB B LiPOBOM KaHarne.
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2)B meHio 25th [RXALLCC] ycTaHoBneH AuanasoH A/B, 3To 03HayaeT, 4To oH ByaeT NpuHMMaTh
BCe pasfnyHbIe L|BETOBbIE KO/bI B LiNPPOBOM KaHare.

3)Takum o6pazom, ecnm BkntounTh [Promiscuous] [RXALLCC] ans umdposoro KaHana, oH Gynet
NPUHUMATb CUTHaMbI OT APYrUX LUdPOBLIX KAHAMOB C Pa3HbIMM KOHTAKTaMM U LIBETOBbIM
KOZIOM.

9.®yHkuus GPS

DyHKUMA GPS paboTaeT Tonbko Ha LMPPOBOM KaHare.

1)Ba3oBbiit Ha ogHOM kaHane DMR, Metto-aunanason A/B HacTpoiika-GPS: ON/OFF. Bkniouunte
GPS.

2) BepHutech Hasag, 4Tobbl BKOUMTbL "RXGPSInfo" 1 "TXGPSInfo".

3)Band A/B Set 28th MeHio: GPS KoHTakTbl. BbiGepuTe 04uH MpUopUTET rpynnoBbie KOHTaKTb!
MNN YaCTHble KOHTaKTbI 1 OK.

4)Bce HacTpoiku 3aBeplueHbl. Crieylolnii Wwar - BbIATU Ha YuLLy, Noka He aKTUBMpYeTCs
3Hauok GPS.

5)Mposepsre GPS-MHPOPMAaLI0 MECTHOTO PafMo B raBHOM MeHio 9 . th

6)Mpw pasrosope ¢ apyrumu HD1 unn HD2, 1 onm GyayT nepeaasats csoto GPS uHpopmaLimio
BMeCTe C roflocoBbIMU laHHbIMU, Toraa oH ByseT oTobpaxaTk ux GPS uHdopMaLmio nocne
rofiocoBOro curHana.

10.Ucnonbsoeanme Bluetooth
1) CHauana BkslounTe dyHKUMIo Bluetooth. 5th MeHio "OcHoBHbIe HacTpoiKn'".
2) ConpsikeHue ¢ HaylHWUKoM Bluetooth.

Touch PTT PTT e

Type-C Charging
Volume+
Volume-
Power On/Off

MIC

Indicator light

QR BD

@ HaxmuTe 1 yaepkuBaiiTe KHOMKY BKIIOYEHUS/BLIKIIOUEHNS B TeUeHNe 5 ceKyH, 4Tobbl
BOWTM B PEXIUM COMPSHKEHNS, U Bbl ycrbiwmTe ronoc "di'.

@ Mopreepaute "BTRebind" npu nepeoM nogsiouernm HaywHmka Bluetooth.

@ MoaoxaNTE HECKOMBKO CEKYHA, 1 paauo Bluetooth ByaeT NOAKNIOUEHO K HayLIHMKY
Bluetooth.

B cneaytouuii pas, ecnu Bbl BKIOUMTE PAAMO U HAyLIHMK, OHM aBTOMATUYECKU COMPSTYTCs B
TeueHMe HECKOMbKUX CeKyH.

® Ecnu BpeMmsi CONPshKeHUsi COCTaBNSET 1 MUH, OYMCTUTE NaMSITh COBAMHEHMS HayLIHNKa
cnepyowmnm obpasom: Haxmute kHonky PTT 4 pasa noaps, CO 3ByKOBbIM CUrHaIoM, YTo6bl
OUMCTUTL NaMATL coeanHeHus Bluetooth B cocTosiHMM

BK/IIOUYEHMS, @ 3aTEM CHOBA BbINOJHITE COMPSKEHME PAAMNOCTaHLIMN W HaylHWKa Bluetooth.

11.0nef BCTP 0 MO

B npolumske MoryT 6bITb UCTpaBNieHbl OWKMBKYM, 06HAPYXKEHHbIE NPU UCMONB30BAHNM, U
nobaeneHbl

HOBble GyHKLMUN.

CyujectByeT fBe paznuyHble Bepcum npowwmeku, GPS nnmn Non-GPS. MoaTomy nepep
obHoBneHneM

NPOLUMBKYM, NOXanyicTa, ABax/sl npoBepkTe paguno ¢ GPS unn Non-GPS, u ncnone3yiite
npasunbHyio
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MPOLWMBKY.

Onepauus obHOBNEHNS:

1)Boitgute B pesknum DFU: Haxxmute BMecTe kHomku PTT 1 SK1, a 3atem Britounte
paamocTaHLyio. IHAMKaTOP 3aropUTCs KPAcHbIM LIBETOM, Kak MoKa3aHO HIXKe.
2)OTKpoiiTe NporpaMMHoe obecreyeHie MPOLINBKM.

~+~ HD2-FW-V1.0-GPS X
CoMM
Connect
DM9 Update Get Version
Wersion
Please click Get Version
CoMa 20231212 | 17.03.50
-~ HD2-FW-V1.0
~ COMM
Connect
DMS Ipdate Get Version
r~ Version Inf i
Please click Get Version
‘ COM3 20231212 17.04:20

3)MoakniounTe Kabesb NPOrPaMMUPOBAHUS K KOMbIOTEPY, 3aTeM BbibepuTe HyXHbIM
COM-MOPT yCTPOiiCTBa, HaxxmuTe Connect, 3aTem Update. Ha skpaHe NOSIBUTCS UHAWKATOP
BbINOMHEHMS OBHOBNEHMS.

~~ HD2-FW-V1.0-GPS X

COMM
Connect
EDMB Update GetWersion

Diswarnect |

Wersion |nformation
’7 Flease click Get Version

Completion percentage8%

[ COMS 20231212 173029 |
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4)Yepes 1 MuHYTY onepalinsi obHoBneHWs ByaeT 3aBeplueHa. Moseutcs coobujeHne "Upgrade
Successfully".

HD2-FN-V1.0-
COMM
Conrest
EiZE]
Disconnect

Updste Gt Version

Version
’7 Please click Get Version

Completion percentage 100%

coMs | wzdznz | 17w |

12. Onepauyun DTMF
Haxwumas v ynepxusas kHomky PTT, HaXMuUTe Kax/ylo COOTBETCTBYIOLLLYIO KNaBuLLy, YToBbI
oTnpaeuTe kog DTMF:
Number [0-9] = DTMF dial number 0-9.
[Menu]  key=A
[Up] key=B
[Down] key=C
[Exit] key=D
[*] key=E
[#Lock] key=F

YCTpaHeHMe Henonagok

He anepryn ~ BoamoxwHo, icta, obroswTe wnn
3apague ero.
. MoxeT 6biTb ¥icTa, cHummTe ero
ycTaroBuTe 3aH0BO.
Mocne apaaKm akkymynsTop + Cpok cnywGbi 6aTapew 3aKOHUWNCA, NOXANYHCTa, 3aMeHHT ee HOBO
patoraer Henonro
HeBo3amoxHo pasrosapyeats ¢ ~ Y6eauTecs, 4To nepeaada HaXOAUTCA B NPEAENaX JPGEKTUBHOTO pabovero

APYTUMMA dneHamy Balwel rpynnbl. | Avanasowa,

- Y6eanTeCh B NPABMTIBHOCTH HACTPORK KaHANa, 4aCTOTH M KOAG.

ChbiLuaTh Apyrife pasrosopsl Ha « ToXany/icTa, U3MeHHTe HACTPOWKY KOAA, BKTI0UAA BCE HACTPOMKM ABYXCTOPOHHEN
Kanane (He uneros rpynnei®) paguocssan saweit rpynnbi.
Paavio npogonkaeT nuuats - Paguokanan nycr. Moanyiicra, cHadana nepekiouMTech Ha Apyrve kaHans! uni

KaHan NporpaMMIpOBaHMS.

HeBoaMOXHO BIIONMTE pagio « 37a NPOB/eMa AOMKHa BbiTh CaR3aHa C OBHOBMEHYEM HMPaBHTIHO MPOMBKH,

nocne oBHoBNEHWS NPOLIBKH noXany/icta, OBHOBATE NPaBHTIbHYI0 NPOLUMEKY CHOBA.
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/ Guarantee

Model Number:
Serial Number:
Purchasing Date:
Dealer:

N Telephone:
User’s Name: Telephone:
Country: — Address:
PostCode: oo
Remarks:
1This guarantee card should be kept by the user, no replacement
if lost.

2.Most new products carry a two-year manufacturer’s warranty
from the date of purchase. Further details, pls read http://www.re-
tevis.com/after-sale/

3The user can get warranty and after-sales service as below:
-Contact the seller where you buy.

-Products Repaired by Our Local Repair Center.

4.For warranty service, you will need to provide a receipt proof of
purchase from the actual seller for verification.

Exclusions from Warranty Coverage:

1To any product damaged by accident.

2.In the event of misuse or abuse of the product or as a result of
unauthorized alterations or repairs.

3.If the serial number has been altered, defaced, or removed.
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Shenzhen Retevis Technology Co.,Ltd.
7/F, 13-C, Zhonghaixin Science&Technology Park, No.12 Ganli
6th Road, Jihua Street, Longgang District, Shenzhen, China
Web:www.ailunce.com

E-mail:hams@ailunce.com

Facebook:facebook.com/ailunce
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